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الملخّص
يتــم الفهــم والتعبــير عــن جــزء مــن البنيــة المفاهيميــة للحــزن بــالألم. العلاقــة بــن الألم وبعــض الحــزن 
وثيقــة لدرجــة أن الارتبــاط الفســيولوجي بينهــا يمكــن التنبــؤ بهــا؛ مــع ذلــك فــإنّ لــلألم نظــرة ظاهريــة 
ــر  ــي أكث ــي ه ــة الألم الت ــلال تجرب ــن خ ــردة م ــة مج ــه كتجرب ــر فهم ــزن توف ــاه الح )Phenomenology( تج
ــو  ــبّر الألم وه ــلألم فيع ــية ل ــات الحس ــث المواصف ــن حي ــزن م ــف الح ــزن ألم" يوص ــتعارة "الح ــدية. في اس جس
ــة غــير مرغــوب  ــة عقلي ــد الشــعور بالحــزن وهــو حال ــه الشــخص عن إحســاس جســدي مزعــج عــا يشــعر ب
ــة؛ ويتــم تقويــم الألم  ــذار مــن الجســد المصاب ــداء مــن النفســية المنزعجــة كــاأنّ الألم إن ــذار ون فيهــا؛ والحــزن إن
بطبيعــة الحــال كتجربــة ســلبية وبالتــالي الحــزن ايضــاً يعتــبر ســلبياً عــى عكــس نقيضهــا وهمــا الصحــة الجســدية 
والنفّســية. یهــدف هــذا المقــال دراســة مفهــوم الحــزن المصــوّر والمعــبر عنــه بــالألم بمجالاتــه المصــدر في الفارســية 
ــك  ــال، وكذل ــذا المج ــورة في ه ــات المذك ــن باللغ ــير المتحدث ــة تفك ــن طريق ــف ع ــم الكش ــی يت ــة، حت والعربي
طريقــة الإدراك والتشــابه والاختــلاف بينهــا. نهــج البحــث منهجــا وصفيــا تحليليــا وتــمّ التحليــل علــی طريقــة 
اللســانيات المعرفيــة والاســتعارة المفاهيميــة. يظهــر دراســة البيانــات تشــابهات معرفيــة واســعة بــن المتحدثــن 
باللغــة الفارســية والعربيــة فيبــدو أن المتحدثــن بهاتــن اللغتــن عنــد الحــزن يصــورون أنفســهم متأثريــن 
ــات أو  ــواك النبات ــات أو أش ــات الحيوان ــرض للدغ ــة يتع ــدهم في حال ــيرون جس ــن الألم ف ــة م ــالات مختلف بح
حــدة الأشــياء الجارحــة أو الحــرارة والحــرق أو الألم الناجــم عــن الضغــط المرتفــع، إلــخ. تجــدر الإشــارة إلى أن 
ــا أكــبر والســبب في ذلــك يكمــن في  ــة تظهــر تنوعً ــات في العربي ــالأدوات والحيوان مجــالات المصــدر المتعلقــة ب
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 التمهيد

 يمكــن لــكل شــخص أن يعيــش ويــأكل ويــشرب ويمــرض ويعــود إلى صحتــه لســنوات
 عديــدة ويفكــر ویختــبر مشــاعر مختلفــة دون معرفــة كيفيــة حــدوث هــذه التجــارب في جســده.
 في الواقــع، العيــش في الجســد ومــن خلالــه ليــس مشروطًــا بالحصــول عــى معرفــة ومعلومــات
 فــكل البــشر، منــذ اللحظــة التــي محــددة حــول كيفيــة عمــل الجســد. للغــة أيضــاً نفــس الحالــة
 يســتيقظون فيهــا حتــى لحظــة النــوم وفي أحلامهــم يارســون التحــدث، يذكــرون احتياجاتهــم
 ويكــون لدیهــم تفاعــلات اجتاعيــة، دون أن يكــون لدیهــم معرفــة تامــة عــن اللغــة، لأنّ كل
 قــدم أفعــال الإنســان مرتبطــة بالدمــاغ، ولحســن الحــظ فــإنّ الدمــاغ نفســه يعــرف كل شيء.
 العلــاء والمنظــرون في كل فــترة مــن الزمــن تعليقاتهــم حــول اللغــة ثــم تــمّ التشــكيك في صحــة
 في الواقــع، عندمــا آرائهــم مــن قِبــل الآخريــن، وفي كل فــترة شــكلت مناهــج تغــيرت لاحقًــا.
ــن ــاً ع ــة دائ ــرة متاح ــة كظاه ــإنّ اللغ ــة«، ف ــي للغ ــف الواع ــوع »الوص ــر بموض ــق الأم  يتعل
 بعبــارة أخــرى، عــادة مــا نســتخدم اللغــة ولكننــا لا ندركهــا طريــق اللاوعــي تصبــح صعبــة.

في العــادة.
مــا أصبــح شــائعًا اليــوم كنهــج للغــة هــو الرؤيــة المعرفيــة التــي تبحــث عــن اللغــة في العقل. 
يعتقــد منظــرو العلــوم المعرفيــة أن المعنــى المتمثــل في اللغــة والفــن والســلوك و... هــو حقيقــة 
ــرفي،  ــوي المع ــج اللغ ــر النه ــة نظ ــن وجه ــة. »م ــع البيئ ــان م ــم الإنس ــل جس ــكل في تفاع تتش
ــرى،  ــي، بالأح ــة والإدراك العق ــن الطبيع ــتقلًا ع ــس مس ــى لي ــإنّ المعن ــي، ف ــج تجريب ــو نه وه
ــا للقــدرات البيولوجيــة والتجــارب الجســدية  يُعــرّف المعنــى عــى أســاس الجســدية، أي وفقً
والاجتاعيــة للإنســان« )ليــكاف، 1987: 266(. في مثــال بســيط، التفكــير في شــكل المــاء، 
بغــض النظــر عــن شــكل الإبريــق الــذي فيــه المــاء، يتجاهــل فكــرة وجــود »المــاء في الإبريــق« 
وهــو الــذي یخلــق شــكلًا للــاء. في الواقــع، »أهــم نقطــة في هــذه النظريــة هــي أن الاســتعارة 
ــتعارية،  ــة اس ــا طبيع ــل له ــر والعق ــل إنّ الفك ــة، ب ــة الأدبي ــلوبية للغ ــة أس ــرد نظري ــت مج ليس
لهــذا الســبب، تــم تســميتها اســتعارة مفاهيميــة تقابــلًا للاســتعارة البلاغيــة« )راســخ مهنــد، 
1393: 56(. العنــاصر الرئيســية الثلاثــة للاســتعارة هــي مجــال الهــدف أو المســتهدف بحيــث 
نعتــزم فهمهــا والتعبــير عنهــا، والثــاني مجــال المصــدر الــذي يكــون أكثرملموسًــا ويتيــسر فهــم 
الجــزء مــن الهــدف مــن خلالــه، والثالــث هــو رســم الخرائــط فـــ»إنّ القضيــة الأساســية في نظرية 
الاســتعارة هــي رســم الخرائــط. هــذا المصطلــح مشــتق مــن الرياضيــات« )گــرادی، 2007: 

.)190
    في النهــج المعــرفي، تُفهــم قســم مــن المفاهيــم المجــردة علــی أســاس مفاهيــم أكثــر فيزيائية. 
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ــرة  ــیء أو بظاه ــردة بش ــرة مج ــوم أو ظاه ــن إدراك مفه ــن الإدراك »ع ــوع م ــف هــذا الن یختل
ــال المفاهيمــي  ــال المفاهيمــي للطعــام عــن الطعــام نفســه، والمج ــث یختلــف المج ــری، حي أخ
ــمل  ــه، يش ــام نفس ــی الطع ــلاوة عل ــلأكل ع ــي ل ــال المفاهيم ــر؛ فالمج ــة الفك ــن كلم ــر ع للفك
ــذه  ــن ه ــد م ــؤ والعدي ــع، والأكل، والتقي ــغ والبل ــة، والمض ــة المطبوخ ــة والناضج ــة النيئ الحال
الحــالات، ومجــال الفكــر يشــمل ايضــا التفكــير والاســتاع إلى الكلــات والكتــب والتشــتت في 
الــكلام ونحــو ذلــك بالإضافــة إلــی الفكــر نفســه« )هوشــنگی و ســيفي پرگو، 1388: 14(.
 تكمــن أهميــة الدراســة المعرفيــة لبيانــات هــذا البحــث في أنهــا تجمــع مجموعــة متفرقــة    
ــوم ــى رس ــاءً ع ــزن بــالألم وتصنفهــا بن  ومتنوعــة مــن المجــالات التــي تدخــل في إدراك الح
 مــن الواضــح أنّ مجــالات المصــدر المســتخدمة في ثقافــة معينــة لفهــم الخرائــط الرئيســية.

المفاهيــم العاطفيــة تُظهــر كيفيــة اختبارهــا في تلــك الثقافــة.

يسعى هذا البحث للإجابة عى الأسئلة التالية:
 مــا هــي التعبــيرات اللغويــة الأكثــر شــيوعاً لاســتعارة »الحــزن ألم« في 

والعربيــة؟ الفارســية  اللغتــن 
 مــا هــي مجــالات المصــدر الرئيســية التــي تنتمــي إليهــا التعبــيرات اللغويــة 

المذكــورة؟ للاســتعارة 
 مــا هــي أوجــه الشــبه والاختــلاف بــن التعبــيرات عــن تصــور الحــزن ألمــاً 

في هاتــن اللغتــن؟

 الدراسات السابقة
ــرى ــات الأخ ــة باللغ ــية ومقارن ــة الفارس ــزن باللغ ــة الح ــت عاطف ــي درس ــاث الت ــن الأبح  م

ــي: ــا ي ــا، يمكــن ذكــر م أحيانً
 - رســالة بعنــوان »دراســة تقابليــة للاســتعارة باللغتــن الفارســية والإنجليزيــة بنــاءً عــى
 نظريــة الاســتعارات المفاهيميــة« للباحــث صراحــي )1391(، حيــث قــام الباحــث بدراســة
 اســتعارات الغضــب والفــرح والحــزن والخــوف واللــون بالفارســية بنــاءً عــى النمــوذج
ــر ــة. تظه ــا بالإنجليزي ــام بمقارنته ــم ق ــيس )1987( وث ــكاف وكوفكس ــرفي للي ــوي المع  اللغ
ــة ــتعارات المتعلق ــن الاس ــلاف ب ــابه والاخت ــه التش ــن أوج ــد م ــة العدي ــذه الدراس ــج ه  نتائ

ــات. ــورة في هــذه اللغ بالاحساســات المذك
 - في مقــال »التعبــير الإســتعاري عــن الحــزن والفــرح في الــكلام اليومــي« مــن ملكيــان
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 تــم وساســانی )1392(، درس الباحثــان هــذه المفاهيــم في الــكلام اليومــي في إطــار معــرفي.
ــا ــة، 81 منه ــى 125 جمل ــل ع ــد التحلي ــران. اعتم ــة طه ــن مدين ــة م ــذه المقال ــات ه ــع بيان  جم
 تتعلــق بالحــزن و 44 تتعلــق بالفــرح. وجــد الباحثــان أنّ أكثــر مجــالات المصــدر شــيوعًا

ــوت. ــرض والم ــار والم ــي الدم ــزن ه للح
ــوان ــالة بعن ــاء - في رس ــية بن ــة الفارس ــيس في اللغ ــتعاري للأحاس ــي الإس ــير المفاهيم  »التعب
 علــی نهــج معــرفي« بكتابــة مولــودي )1394(، قــام الباحــث باســتخدامه النهــج الهيــكي ومــن
 خــلال دراســة الاســتعارات والمجــازات المحــددة وتنــاول مــدی تواترهــا في الهيــكل بتقديــم

النــاذج المعرفيــة للعواطــف المدروســة.
ــكي« ــرفي والهي ــج المع ــية: النه ــة الفارس ــزن في اللغ ــة للح ــتعارات المفاهيمي ــال »الاس  - في مق
المفاهيمــي التعبــير  كيفيــة  بفحــص  الباحثــون  قــام   ،)1398( وآخــرون  فــرشي   بكتابــة 
 الإســتعاري لمجــال الحــزن العاطفــي في قاعــدة بيانــات اللغــة الفارســية وخلــص إلى أن
ــكان ــيء، والم ــادة أو ال ــة بالم ــدر المرتبط ــالات المص ــتخدمون المج ــية يس ــن بالفارس  المتحدث
والزمــان، والكائــن الحــي، الوعــاء، والخــبرة والمرض/الإصابــة الجســدية للتعبــير عــن الحــزن.

     فيــا يتعلــق باللغــة العربيــة الفصحــی، هنــاك نــدرة واضحــة في الأدب العــربي فيــا يتعلــق
 بدراســة اســتعارية للمفاهيــم العاطفيــة. فيمكننــا الإشــارة الــی الدراســة المذكــورة أدنــاه

ــرفي ــور المع ــن المنظ ــا م ــزن فيه ــة الح ــت دراس ــث تم ــية: بحي ــة والفارس ــن العربي  في اللغت
 - رســالة بعنــوان »دراســة مقارنــة لإســتعارات المفاهيــم العاطفيــة الأربعــة، الفــرح والحــزن
 والغضــب والخــوف بــن اللغتــن الفارســية والعربيــة بنــاء عــى نظريــة الاســتعارة المفاهيميــة«
ــورة ــم المذك ــة للمفاهي ــتعارات المعرفي ــة الاس ــت الباحث ــث درس ــدی )400	(، بحي ــن محم  م

.وأناطهــا المعرفيــة في إطــار نظريــة كوفكســيس

    جديــر بالذكــر أن دراســة الإحســاس مــن خــلال بعــض مجــالات المصــدر مثــل »المــادة« 
و«القــوة« و«الزمــن« و«الحركــة« التــي نراهــا في بعــض الأبحــاث تــدل علــی اعتبار الإحســاس 
»حدثــاً« بينــا دراســة الإحســاس بمثابــة الحــدث لا يبــدو أمــراً ذا دقة مســتوفية لأنّ الإحســاس 
متجــذر في فيســيولوجيا الجســم ويبــدو الأمــر أنســب بــأن يتــم دراســته باســتعارات مثــل مــادة 

داخــل الوعــاء، ودرجــة حــرارة المــادة أو الوعــاء ومســتلزماتها.
    كذلــك عديــد مــن الأبحــاث تــدرس مــدى تواتــر بعــض الاســتعارات في هيئــات 
معينــة مــن النصــوص، بينــا يســعی هــذا البحــث إلــی كشــف جميــع مجــالات المصــدر الشــائعة 
لاســتعارة »الحــزن ألم« في القواميــس التــي لدیهــا نزعــة غــير هيكليــة فالبحــث هــذا نهــج منهجــا 
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غــير هيكليــة، وهكــذا يســتقصي جميــع المجــالات التــي قد لاتظهــر في الهيــاكل المحــددة. وجدير 
بالذكــر أنّ الدراســة الحاليــة تعتــبر إحــدى الدراســات الأولى التــي تبحــث بإســتخدام النهــج 
المقــارن في الاســتعارات المفاهيميــة للحــزن بــن اللغتــن الفارســية والعربيــة. كــا أن البحــث لم 
يــدرس الحــزن بــكل مجالاتــه المصــدر بشــكل عــام بــل قــدّم نموذجــاً مخصصــا لدراســة الحــزن 

بمجــال مصــدر محــدد وهــو الألم ومــا يتمثــل الألم فيــه.

مراجعة الأدب النظري
 الاســتعارة في النهــج المعــرفي ليســت مجــرد صناعــة لغويــة تهــدف الــی التأثــير الأدبي البلاغــي،
 بــل إنّهــا وظيفــة ذهنيــة تحــدث لفهــم المفاهيــم التــي يتــم فهمهــا بشــكل اســتعاري. تكمــن أهمية
 »المفاهيــم الإســتعارية تتحكــم في أفعالنــا اليوميــة وتوجــه هــذه الأفعــال في هــذا الأمــر في أن
 تشــكل مفاهيمنــا هيــكل مــا ندركــه وتحــدد كيفيــة حركتنــا في العــالم أكثــر التفاصيــل العاديــة.
ــن. ــا مــع الآخري ــق وعلاقتن ــد الحقائ ــا المفاهيمــي دورًا أساســيًا في تحدي  لذلــك، يلعــب نظامن
 اليوميــة. إذا كان اقتراحنــا بــأن »النظــام المفاهيمــي اســتعاري للغايــة« صحيحــاً، فــإن طريقــة
ــون، ــكاف و جانس ــة« )لي ــتعاري للغاي ــا اس ــوم أيضً ــه كل ي ــا نفعل ــبره وم ــا نخت ــا وم  تفكيرن

.)14-13  :1395
    تعتــبر نقطــة التلاقــي بــن الإســتعارة المعرفيــة واللغــة عنــد اعتبــار اللغــة كواحــدة 
ــتعارات  ــل الاس ــة عم ــاف كيفي ــون إلى اكتش ــعى اللغوي ــع »يس ــل. في الواق ــلات العق ــن تمثي م
ــات  ــة للكل ــة المفاهيمي ــاط البني ــبرون أن ــم يعت ــة. إنه ــا اللغوي ــلال تمثيلاته ــن خ ــل م في العق
والتعبــيرات الإســتعارية دليــلًا عــى وجــود اســتعارات مفاهيميــة مخبــأة في العقــل« )زور ورز 

وآخــرون، 1392: 53(. 
    عندمــا ننتبــه إلــی العبــارات الشــائعة حــول الحــزن مثــل: تَــأَلمَّ فــلان مــن فــلان، جرحــه 
بإظهــار عــدم الثِّقــة بــه، شــاك فلانــا؛ فنــری أن جميــع النــاس يعــبر عــن حزنهــم وتألمهــم بهــذه 
العبــارات ومــع ذلــك، يــرى بعضهــم أن تلــك العبــارات اســتعارية بوضــوح والبعــض الآخــر 
ــدأ الاختــلاف بــن النهــج الكلاســيكي والمعــرفي للاســتعارة مــن هــذه النقطــة، أي أن  لا! يب
التعبــيرات المذكــورة هــي شــائعة ولم يعــد لهــا تأثــير بلاغــي ادبي، فبســبب كثــرة التكــرار تعتــبر 
اســتعارات ميتــة بحيــث لا يتطلــب اســتخدامها قــدرة أدبيــة خاصــة ومهــارات لغويــة وجمالية. 
في الواقــع »يتجاهــل نهــج الاســتعارة الميتــة هــذه النقطــة المهمــة أن مــا هــو شــائع يعتــبر أقــل 
أهميــة –ولكــن- نظــرًا لاســتخدامه بكثــرة، فهــو أكثــر حياتــاً ونشــاطاً في أذهاننــا« )كوچــش، 

.)7 :1398
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منهجية البحث وإجراءاته
ــل ــة التحلي ــي، وطريق ــي التحلي ــج الوصف ــث بالنه ــذا البح ــم ه ــة. ت ــة معرفي ــات دلالي  البيان
ــة ــر الآلي ــة تظه ــية والعربي ــن الفارس ــائعة باللغت ــيرات ش ــي تعب ــث ه ــذا البح ــتعارية له  الاس
 لهــذا الغــرض، تــم جمــع مجموعــة مختــارة مــن العبــارات المعرفيــة لاعتبــار الحــزن وعــاء.
المنطوقــة الأشــكال  مــن  بالإنزعــاج  والإحســاس  الحــزن  بمفهــوم  المتعلقــة   الاســتعارية 
 والمكتوبــة للغــة الفارســية والعربيــة ومــن مصــادر مختلفــة للمقارنــة ثــم يتــم دراســتها وتحليلهــا
 وتجــدر الإشــارة إلى أن مصــادر البيانــات في الدراســة بنــاءً عــى نظريــة الاســتعارة المفاهيميــة.
 الحاليــة، بالإضافــة إلى وصــف المعنــى، توفــر أيضًــا أمثلــة للإستشــهاد بهــا كنــاذج لإســتعارات
 الأمثــال والأحــكام، مــن تأليــف عــي أكــبر دهخــدا في أربعــة البحــث، والمصــادر هــي:
ــة- ــير العربي ــال والتعاب ــوس الأمث ــة(، قام ــية والعربي ــة الفارس ــك الأمثل ــا في ذل ــدات )ب مجل
ــة ــد في اللغ ــة(، المنج ــية والعربي ــة الفارس ــك الأمثل ــا في ذل ــان )ب ــا ناظمي ــن رض ــية م  الفارس
ــون )عــربي- ــب والمراقب ــة المعــاصرة مــن تأليــف مجموعــة مــن المؤلفــن ومجمعــو الكت  العربي
ــذه ــی أنّ ه ــارة إل ــدر الإش ــي. ویج ــن النجف ــو الحس ــعبية لأب ــية الش ــوس الفارس ــربي( وقام  ع

ــا. ــا ذكــر هن ــيرة غــير م ــك اســتفدنا مــن مصــادر كث ــة، كذل الدراســة غــير هيكلي

عرض النتائج
الحزن ألم

 نــدرس الحــزن بــالألم هنــا فـ»يــكاد يكــون مــن المســتحيل التحدث عــن الشــعور دون اســتخدام
ــة ــن الألم والحــزن متقارب ــة ب ــان وساســاني، 1392: 114(. العلاق  مجــال دلالي آخــر« )ملكي
 لدرجــة أنــه في بعــض الحــالات، لايمكــن إنــكار العلاقــة الفســيولوجية بينهــا، علــی ســبيل
ــه وفي مثــل ــالألم في قلب ــال الشــخص الــذي يعــاني مــن الحــزن والإنزعــاج ســوف يشــعر ب  المث

هــذه الحالــة يكــون الألم ناتجــاً عــن الحــزن ويعتــبر مجــازاً.

    في النظريــة المعرفيــة، يتــم التمييــز بــن الاســتعارة والمجــاز وفقًــا لكيفيــة رســم خرائطهــا. 
ــدا لمجــال مفاهيمــي بمجــال مفاهيمــي  ــط تحدي ــبر رســم الخرائ في الواقــع في الاســتعارة »يعت
ــن  ــة ب ــق العلاق ــذا وف ــم ه ــاز، يت ــه في المج ــتقلن؛ لكن ــن ومس ــن مختلف ــن مجال ــر، أي ب آخ
عنريــن مــن مجــال مفاهيمــي واحــد، حيــث يتــم تنشــيط أحــد العنــاصر في العقــل مــن خــلال 
عنــر آخــر مــن نفــس المجــال. دعونــا نســمي هــذا النــوع مــن العلاقــات »علاقــةُ مِــن نفســه« 
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)connection-Through( أي مــن نفــس المجــال. في الاســتعارة، يصبــح أحــد العنــاصر 
-As( »ــةُ المشــابهة بآخــر ــة »علاق ــق عــى هــذه العلاق ــا أن نطل مشــابًها لعنــر آخــر، يمكنن
connection -if( أي المقصــد مشــابه للمبــدأ. تختلــف هــذه العلاقــات تمامًــا عــن بعضهــا 
البعــض؛ فالعلاقــة المبتنيــة علــی »مــن نفســه« ليســت علاقــة »المشــابهة« )كوچــش، 1398: 
251(. عــى ســبيل المثــال، عندمــا نقــول: »قلبــي يتــألم بســبب الحــزن الشــديد«، فوجــع القلــب 
لــه علاقــة مجازيــة بالحــزن، حيــث يتــم تنشــيط الســبب )الحــزن( مــن خــلال المســبب )الألم(. 
فــالألم ناتــج عــن الحــزن وليــس بــيء مســتقل ومشــابه لــه. جديــر بالذكــر أنّــه في العديــد مــن 
ــتعاري  ــكل اس ــتخدام الألم بش ــم اس ــال، ت ــذا المق ــا في ه ــق حوله ــم التحقي ــي ت ــارات الت العب
ــة وأساســية في  ــا ليســت لهــا جــذور حقيقي للحــزن، أي مجــالات الألم المســتخدمة للحــزن هن

الألم الفســيولوجي بــل اســتعيرت كمجــالات مفاهيميــة مطلقــة ومســتقلة.
    في هــذه الاســتعارة، نواجــه إدراك الحــزن والتعبــير عنــه عــى أنــه ألم جســدي. یجــد المجــال 
ــن هــذه  ــير عــن الحــزن والإنزعــاج. مــن ب ــه اللغــوي بعــدة مصــادر للتعب ــلألم تمثيل المعــرفي ل
المجــالات المصــدر، يمكننــا أن نذكــر اللســعة، اللدغــة، الجــرح، الــرب، الصفــع، الصدمــة 
الكهربائيــة، الحــرق والســخونة، إلــخ. عندمــا نتأمــل في عديــد مــن التعبــيرات اللغويــة التــي 
تحتــوي عــى مصاديــق الحــزن، نجــد أنهــا منظمــة بمصــادر يكــون الألم بؤرتهــا الدلاليــة. تتوافــق 
بعــض مجــالات المصــدر المتعلقــة باعتبــار الألم حزنــا في الفارســية مــع مــا ذكــر بالجــدول أدنــاه:

الجدول 1: مجالات المصدر لإعتبار الحزن ألماً في اللغة الفارسية 

استعارة الحزن ألم )بعض التفاصيل المعرفية(العبارات الاستعارية

اســتعارةما هم درديم }آلامنا واحدة{ حــول  تفاصيــلا  العبــارة  هــذه  تقــدم   لا 
... و  الألم  نــوع  مثــل  ألم«  »الحــزن 

 يشير إلى إفراز مادة الحزن وتقليله فالدردشة تقلّلدرد و دل كردن }الدردشة حول الألم{
من كميتها.

انسان دردمند }الشخص المتألم{

ســمة وهــو  مســتمر  ألم  إلــی  تشــير  العبــارة   هــذه 
ــه ــا أن ــدد، ك ــاشر ومح ــبب مب ــا س ــس له ــخصية لي  ش
 يتضمــن معنــى إیجابيًــا لأنــه يتكلــم عــن شــخص
ــخص ــى أي ش ــب ع ــي یج ــياء الت ــأن الأش ــم بش  مهت

لديــه ضمــير أن یهتــم بهــا.
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پايانی دردناك }انتهاء مؤلم{

الحزن ألم في نهاية طريق/ مسار.
ــه ــة إلى »مســارٍ« يقــع الحــزن في نهايت  تشــير كلمــة نهاي
 نــوع الألم  هناغامــض. جديــر والإنســان ذاهــب إليــه.
 بالذكــر أن الألم عــى الرغــم مــن أنــه یجلــب تعاطــف
 المســتمع يتــم تقييمــه علــی انــه ســلبياً لأنــه إحســاس
مزعــج وحالــة جســدية وعقليــة غــير مرغــوب فيهــا.

دلم را به درد آورد }لقد أوجع قلبي{

القلــب أنّ  ويتبــن  لــلألم.  القلــب  تعــرض   الحــزن 
 هــو الوعــاء أو موضــع الألم. كذلــك تشــير  كلمــة
 »القلــب« في هــذا التعبــير إلى حقيقــة أن »ســبب الألم«
ــؤذي ــه ي  مهــم جــدًا وحســاس للشــخص لدرجــة أن
ــة ــن الأهمي ــبر ع ــد يع ــن الجس ــزء م ــو ج ــب وه  القل

والحــب.

 ايــن رو كــه شــنيدم قلبــم تــير كشــيد
ــألم ــت ب ــك أحسس ــمعت ذل ــا س  }عندم
ــل ــط طوي ــة يســتمر كخي  یظهــر مفاجئ

ــي{ ــی قلب عل

 الحــزن ألم القلــب. في هــذا التعبــير، يمكــن أن يحمــل
الســابق المثــال  في  الــدلالي  العــبء  نفــس   القلــب 
 ذكــره لإبــراز اهميــة العامــل ومكانتــه عنــد الشــخص
ــل ــة العم ــن فضاح ــه أو م ــخص من ــتغراب الش  واس
ــخصِ. ــا أيُّ ش ــخص م ــه ش ــوم ب ــذي يق ــب ال الرهي

الحزن ألم القلب المجروحقلب زخمی }القلب المجروح{

 نگــو دلم را ريــش كــردی }لا تقــل ذلــك،
لقــد مزّقــت قلبي{

ــوط القلــب. »دل ريــش شــدن«  الحــزن ألم جــرح خي
عــن بعضهــا  القلــب  خيــوط  فصــل  إلــی   تشــير 
 البعــض كنســيج. الســعدی -شــاعر القــرن الســابع-
 يدعــو علــی شــخص ويقــول:  »دلــت ريــشِ سرپنجــه
 غــم شــود« أي ليكــون قلبــك نســيجا ممزقــا بمخالــب

 الحــزن.

فــراق از  شرحــه  شرحــه  دارم   ســينه 
الفــراق{ مــن  ممــزق  الحزن ألم الصدر الممزق}صــدري 
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ــد ــرد }لق ــه دار ك ــاتش را جريح  احساس
ــاعره{ ــرح مش ج

ر  الحــزن ألم الشــعور الجريــح. شــدة الحــزن المصــوَّ
 بالتمزيــق والتشريــح أكثــر بدرجــات مــن الجــرح
 فقــط. هنــا نجــد الإشــارة إلى جــرح الشــعور نفســها
 كنســيج حــیّ تعــرّض للجــرح ولكــن ليــس مــن
ــا ــيج مثل ــذا النس ــه ه ــي إلي ــو ينتم ــح أيُّ عض  الواض

رأينــا في الأمثلــة الأخــری كالقلــب والصــدر.

 از پشــت بهــم چاقــو زد }طعننــي مــن
الخلــف{

 الحزن ألم التعرض للطعن من الخلف.
الــذي النفــاق والخــداع   »مــن الخلــف« يشــير إلى 

الخلــف. مــن  بالطعــن  المصــوّر  الألم  يســبب 

درد كاری}ألم جارح{

 شدة الحزن هو ألم الذي يَبْلغ إیِجاعُهُ غاية البلوغ.
 في العربيــة لدينــا: »أسًــی، تأثــير، قَلــق بالــغ«أي في
 منتهــی الشــدّة، عميــق. »بلــغ منـّـي كلامُــك«: أثّــر في.

ــادح، جســيم. »خســارة بالغــة«: ف

}وصــل رســيده  اســتخوان  بــه   كارد 
 الســكن إلى العظــم{ أو} بلــغ الســيل

بــی{ الزُّ

الحزن الشديد هو وصول السكن إلى العظم.
 هــذا التعبــير يشــير إلــی الاقــتراب مــن الهــلاك بســبب

شــدة الإيــلام ونهايــة الاحتــال.

زخم خورده است }مجروح{

 الحزن ألم الجرح.
 المجــروح هنــا يبــدو أنــه مــر بتجربــة مؤلمــة مثــل
 الطعــن الــذي قــد حــدث في المــاضي ولكنــه لا يــزال
ــذي ــخص ال ــق الش ــرة ويراف ــية مدم ــرات نفس ــه أث  ل

ــه. جرب

 زخمي ــام، از همــه ضربــه خــوردم }أنــا
 الحزن هو الاصابة بالجرح.جريــح، لقــد صدمنــي الجميــع{

 نمــك روی زخــم پاشــيد }يــرش الملــح
الحزن هو تكرار ألم الجرح/ الحرقعــى الجــرح{

ــكلامزخم زبان مي زند }لسانه یجرح{ ــان/ ال ــببه اللس ــذي يس ــرح ال ــو الج ــزن ه  الح
ــان. ــي اللس ــا ه ــرح هن ــأداة الج ــاد. ف الح

الحزن ألم التعرض لأداة جارحة هي الكلات هنا.حرف های تند و تيز }كلات حادة{
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الحزن هو التعرض لنظرة الجمهور السامة.نگاه زهرآگن }نظرة سامة{

 نيــش زبــان، زبونــش نيــش داره }لســانه
الحزن ألم اللسعة باللسان/ بالكلام السام والُمر.لاســع{

 دنــدان رو جگــر بگــذار }ضــع السِــن
ــد{ ــی الكب عل

لا الــذي  الضغــط  وتحمــل  الصــبر  إلى  يشــير  إنــه    
 يطــاق. كأنــه يضــع الإنســان ســنه عــى كبــده فيكــون

ــدًا. ــا ج مؤلًم

ــت ــی اس ــم فلان ــاری در چش ــی خ  فلان
}فــلان قــذی في عــن فــلان{

 الحــزن هــو الألم الــذي تســببه الشــوكة. والتعبــير يشــير
 إلــی أن يكــون الشــخص ســبب الانزعــاج والضيــق

للآخــر لدرجــة لا تســتطيع عيــون المــرء رؤيتــه.

پوستش كنده شد }تقشر جلده{

 الحــزن هــو الجــرح طويــل الأمــد لتقشــير الجلــد. عــى
 العكــس مــن ذلــك، هنــاك تفســير لســاكة الجلــد ممــا
 يعنــي التعــرض المســتمر لــلألم والتعــوّد عليــه وعــدم

الإشــعار بــه.

 ايــن شكســت ســيلي ای بــرای او بــود
}هــذه الهزيمــة كانــت صفعــة لــه{

الحزن ألم الصفع.

}اصطــدم خــورد  ســنگ  بــه   سرش 
بحجــر{ رأســه 

ــدام ــن اصط ــم ع ــدة الألم الناج ــي ش ــزن ه ــدة الح  ش
 الــرأس بحجــر. ويمكــن أن يشــير التعبــير إلــی أنّ
ــات ــعيدة والمتمني ــام الس ــع الأوه ــو موض ــرأس ه  ال
 الخادعــة وإزالــة الأوهــام الموقنــة بهــا لهــا ألم مثــل
اصطــدام الــرأس بالحجــر الصلــب فيمحــو كلهــا.

    نظــرة أوليــة عــى التعبــيرات اللغويــة لاســتعارة »الحــزن ألم« تظهــر أن النمــط المفاهيمــي 
لهــذه الاســتعارة يحتــوي عــى بنيــة أقــل تسلســلا متواليــا طوليــا مقارنــة ببعــض الاســتعارات 
مثــل »الحــزن وعــاء«. »ففــي النمــط الإســتعاري للوعــاء يبــدو أن الحــزن في البدايــة هــو تــذوق 
ــرِض،  ــجا، ج ــصّ، ش ــق )غ ــداد الحل ــبب انس ــلاع شيء يس ــن(؛ أو ابت ي ــه الأمَرَّ ــرارة )أذاق الم
بلــع إهانــة( فيصبــح الحــزن مــادةً داخــل الوعــاء ثــم يرتفــع الضغــط داخــل الوعــاء والســعة 
تنفــد )قلبــي مُــتِرعٌ بــالألم(؛ فــإن يفتــح الغطــاء )سر درد دلــش بــاز شــد؛ فتــح صــدرَه لــه( يتــم 
تقليــل أو تخليــة المــادة )خــلا قلبــه مــن الهــمّ(، وإلا ســينفجر الوعــاء )انفجــر بالبــكاء( أو يحبس 
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ــون )لم  ــدر الل ــا ك ــق( وأحيانً ــزن عمي ــة )حُ ــاء عميق ــون الوع ــه(؛ قدتك ــتَ ألم ــه )كب ــادة في الم
رك(. قدتصبــح الوعــاء رقيقــة وقدتنكــسر )رقَّ لــه، قلــب كســير( وقدتــزداد  أقــل شــيئا يُكــدِّ
الضغــط الــوارد مــن خارجــه فيتقلــص الوعــاء ويضيــق )ضــاق قلبــي(« )محمــدی، 1400: 

.)231-230
    لكنــه فيــا يتعلــق باســتعارة الحــزن ألم بالنظــر الــی تمثيــل الألم في الحيوانــات والنباتــات 
ــه  ــا، ولكن ــا تمام ــلًا متعاقب ــس متسلس ــكلًا لي ــری هي ــط فن ــرارة والضغ ــة الح والأدوات ودرج

متفــرع.
    مــن مجــالات المصــدر الأخــری التــي تــدل علــی الألم هــي الحــرارة والحــرق الناشــئة مــن 
الحــزن. في الواقــع يبــدو أنّ الوظيفــة الدلاليــة للنــار / الحــرارة في التصــور المفاهيمــي للحــزن 
هــو الألم الــذي يعــاني منــه الشــخص عنــد تعرضــه للحــروق والتلامــس مــع النــار؛ يبــدو الأمــر 
كــا لــو أننــا عندمــا نقــول »في قلبــي حُرقــةُ الألم«، فهــذا هــو المعنــى المعــرفي في أذهاننــا أنّ قلبــي 
ــا  ــاش الهــمُّ في صــدره« إنّه ــا نقــول »ج ــتراق؛ أو عندم ــد الاح ــه عن ــذي نشــعر ب ــألم، الألم ال يت

تعنــي الإدراك الــذي يُفهــم عندمــا نــرى غليــان الســائل.    
 الجدول 2: مجالات المصدر لإعتبار الحزن حرارة مؤلمة في اللغة الفارسية

استعارة الحزن حرارة مؤلمة )بعض التفاصيل المعرفية(العبارات الاستعارية

}احــترق ســوخت  برايــش   دلم 
 الحزن ألم ٌحارق.قلبــي لــه{

ــراش ــد ب ــاب ش ــرم كب  دلم/ جگ
 }قلبــي/ كبــدي صــارت مشــوية

لــه{
“

دلم گــر مي گــيره بهــش فكــر مــی-
ــتعل ــه تش ــر ب ــا افك ــم }عندم  كن

ــي{ قلب
“
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... كــه  مي ســوزد  ايــن  از   دلم 
}... لأن  يحــترق  }قلبــي 

«
 في ثقافــة الطــب التقليــدي الإيــراني، فــإن الــدفء أو حــرارة
ــاش ــب )حرفه ــوي القل ــارة( تق ــير الح ــة )غ ــب اللطيف  القل
ــي{ لهــذا الســبب نواجــه ــت قلب ــه دفئ  دلگرمــم كــرد( }كلات
 أحيانًــا تعبــيًرا نصــور فيــه حالــة الانزعــاج بالــبرد. مثــل:
 دل ــسرد نشــو }لا تســمح الــبرد يتســولي علــی قبلــك{ أي
ــأس. ــة لاتي ــبرودة القلــب إلى العربي ــة ل  لكــن الترجمــة الحرفي
ــزن: ــن الح ــم م ــى الرغ ــعادة ع ــوم الس ــل مفه ــن أن تنق  يمك
 ثلــج بــه صــدري، ثلجــت بــه نفــي. جديــر بالذكــر أنــه
 في الفارســية يوجــد مصطلــح »خنــك شــدن دل« }تبريــد
 القلــب{ لكنــه يســتخدم بشــكل أســاسي للتعبــير عن الشــعور
 بالارتيــاح بانخفــاض حــرارة المعانــاة والغضــب بعــد هزيمــة
 خصــم؛ فليــس لمطلــق الفــرح: دلم حســابی خنــك شــد }بــرد

ــردا{ . ــي ب قلب

 آواز ايرانــی، ســوز دارد }تســبب
 الأغنيــة الايرانيــة الحرقــان{ أي

الحــزن
“

جانســوز، ســوزناك،   غمــی 
 جانگــداز }حــزن حــارق، حارق

الــروح{ النَّفــس،  مضطــرم 
“

ــار الغــيرة والحســد لــدی شــخص مــاسوزاندمش }لقد أحرقته{  تشــير إلــی اضطــرام ن
بإظهــار الســعادة

}لقــد چزانــده  مــرا   خيلــی 
كثــيرا{  "أحرقنــي 

}ليحــترق بگــيری  جگــر   جِــزِّ 
كبــدك{

ــب ــتخدم للس ــا يس ــا م ــذي غالبً ــدك وال ــترق كب  عــي أن يح
ولعــن المخاطــب بفقــدان أحــد أحبائــه )غالبًــا مــا هوطفلــه(.

محروق الكبد أي الشخص الذي فقد طفلهجگرسوخته }محروق الكبد{

 بــه آتــش او ســوخت }احــترق
ــيره{ ــار غ “بن



111 مجلة دراسات في تعليم اللغة العربية وتعلمها، السنة السابعة، العدد 13، خریف وشتاء 1401/2023

 بايــد ســوخت و ســاخت }لا بــد
لي مــن الاحــتراق والتنــازل{

ــة ــذي يحــترق ويعــاني مــن الظــروف الصعب  أي الشــخص ال
ــه. ــار ل ــه لا خي ــه يتعايــش معهــا لان ولكن

 تو دلم آتيشه }في قلبي نار{

الــذي يوجــد داخــل الســاخن هــو  الســائل  الغالــب،   في 
 الوعــاء، ولكــن في هــذا التعبــير، يمكــن أن يــدل العــدول عــن
ــه علــی إظهــار ــار في  الســائل الســاخن داخــل القلــب إلى الن
 المزيــد مــن الشــدة؛ يبــدو الأمــر كــا لــو أنــه بــدلاً مــن حــرارة
 النــار غــير المبــاشرة وتســخن ســائل القلــب، أشــعلت النــار

في وعــاء القلــب نفســه.

وقتــی فكــر مي كنــم او را كشــته-
}قلبــي مي گــيرد  آتــش  دلم   انــد 
ــي ــادر إلى ذهن ــا يتب ــترق عندم  يح

ــه قُتــل{ أن

 القلــب لــه معنى عاطفــي وغالبًا مــا يســتخدم في الموضوعات
 التــي تســتهدف المشــاعر التــي يُعتقــد أن مكانهــا هــو القلــب
ــأنّ ــوّر ب ــتوياتها، ُتص ــى مس ــاعر في أع ــأذّی المش ــك إذا تت  لذل
القلــب تضطــرم بــن النــيران مــن شــدة الألم الحارقــة المدمــرة.

 داغ ديــده/ دل داغ ديــده }شــاهد
شــاهد قلــبٌ   /  الســخونة 
شــیء لامــس  أي   الســخونة{ 
ســاخن فبقــي عليــه أثــر الحرقــة.

 يبــدو الأمــر كــا لــو أن القلــب قــد تــم تســخينه بجســم
رؤيــة/ هــو  “الحــزن  اســتعارة  في  نــرى  حيــث   ســاخن، 
اللمــس لحاســتي  اندماجًــا   “ الســاخن  الــي   ملامســة 
والبــر، كــا لــو حاســة اللمــس هــي حاســة البــر.  »داغ-
ــا أن ــه( وب ــة طفل ــه )خاص ــد أحبائ ــد أح ــذي فق ــده«: ال  دي
 تأثــير الحــرق يبقــی دائــاً فهــذا التعبــير يحمــل المعنــى أن شــدة
 الحــزن الــذي طــرأ للشــخص یجعلــه واضحًــا عليــه آثــار

الحــزن، أي يبقــی دائــاً حزينــا.

أن }عــي  نبينــی  فرزنــد   داغ 
فقــدان حــزن  حــرق  تــری   لا 

} لطفــل ا

 الحــزن عــى فقــدان الطفــل هــو بمثابــة الألم الناتــج عــن
الحــرق تمامــا

ــي ــد }بق ــه/ رو دلم مون ــش ب  داغ
ــر التســخن علــی قلبــي{  أث

 بقــى أثــر الحــرق/ الحــزن عــى قلبــي أي احــس حــرارة حزنــه
في قلبــي.

 »"قلــب" ككلمة/عضــوٍ هــو الأكثــر اســتخدامًا للتعبــير
ــن بالفارســية« )فــرشي ــدى المتحدث  عــن الحــزن وتصــوره ل

)85  :	398 .وآخــرون، 
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 آرزو بــه دلم مانــد } بقــي تأثــير
 حــرق التمنــي علــی قلبــي{ أي لم

تتحقــق أمــي
أي بقيت أثر حَرّ أمنية  ضائعة في قلبي

نبينــی } عــي أن لاتــری  غــم 
الحــزن{  حــرق 

 أي عــي أن لا تلمــس حــرارة الحــزن وحرقــه. مــن الأدعيــة
الطيبــة

 داغ دلم رو تــازه نكــن }لا تجــدد
ــي{ ــزن بقلب ــرارة الح ح

 تحديــث موضــوع مــؤلم أو تكــراره يعتــبر إحيــاء الألم مــن
جديــد

مي ــآد ســوخته  دمــاغ   بــوی 
أنــف محــترق{ }اشــعر برائحــة 

 عندمــا یجعــل موضــوعٌ مــا الشــخصَ محزنــاً للغايــة ففــي
ــدأ بالبــكاء. ــة يشــعر الشــخص بحــرق في أنفــه، ثــم يب  البداي
 غالبًــا مــا تســتخدم هــذه العبــارة كعلامــة عــى اذلال المنافس،
 كــا لــو أن الشــخص قــد تســبب في انزعــاج وخجــل عميــق

ــكاء. للمنافــس حيــث يحــترق أنفــه ويســتعد للب

 آه سينه ســوز }التنهــد مــن صــدر
محروق{

 أي أن التنهــد الخــارج مــن نــار الحــزن في صــدر الحزيــن
يمكــن أن يحــرق صــدر المســتمع أيضًــا.

نااميــد دل  آه  از   ســوزناك تر 
 }أكثــر حرقــا/ حزنــا مــن تنهيــدة

اليائــس{
"2

مي گــيره رو  دامنــت   آهــش 
تنورتــك{، تحــرق   آه }تنهيدتــه 
 مــن تــو را مي گــيرد }قــد تصيبــك

تنهيــدتي{

 أي التنهــد مــن داخــل صــدر الحزيــن كأنهــا نــار تحــرق تنــورة
مســبب حزنه)لعنــة ونحوهــا(.

 بــرای آن موضــوع از ناراحتــی
حــاراً أصبــح  }لقــد  كــرد   داغ 
ذلــك{ مــن  الانزعــاج  بســبب 

 الشــعور بالإنزعــاج قــد يمتــد إلــی حيّــز البعــض مــن المشــاعر
الأخــرى مثلــا نــری في  الانزعــاج اللــذي يــلازم الغضــب.
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شــده آتــش  روی  اســپند   مثــل 
النــار{ البقــان عــى   }مثــل 

 »هــذا المصطلــح لــه مــرادف وظيفــي مشــترك في العربيــة هــو
 "عــي أحــرّ مــن الجمر"«)گرجــی وآخــرون، 1399: 55(.
ــدم ــديد أو ع ــغف الش ــلازم الش ــا ي ــاج هن ــعور بالإنزع  الش

ــال. الاحت

ــح ــد }انفت ــاز ش ــش ب  سر درد دل
ــه{ ــاب قلب  ب

 الحــزن هــو ألم ناجــم عــن الضغط/الامتــلاء وقــد يكــون
بــاب الوعــاء -هنــا  الحــرارة هــي ســبب الضغط.وفتــح 
 الفــؤاد- يــؤدي إلى انخفــاض مــادة الحــزن فيــه فلاينتهــي

إلــی الســيلان أو الانفجــار

{ رســيده  اينجــام  بــه   ديگــه 
ــی ــل إل ــة والتحم ــل التعاس  وص

منهــا{ امتلئــت  أي   حلقــي 
“

“دلش پره }قلبه ممتلئ{

قــد }قلبــي  مي تركــه  داره   دلم 
} والانفجار يُعدّ من استلزامات الضغط/الامتلاء.ينفجــر

مي كشــيد ســوت  داشــت   مخــم 
يصفــر{ بدماغــي  }احــس 

ــة وهــو ــا للغاي ــا ومنزعجً ــي أن يكــون الشــخص متفاجئً  يعن
مــرادف لإخــراج الدخــان مــن الــرأس

چــرا اينقــدر بيخود جــوش می-
 زنــی؟ }لمــاذا تغــي هكــذا بــدون

ســبب؟{

 الغليــان يعنــي الانزعــاج مــن القلــق ونفــاد الصــبر. فالحــزن
 هنــا هــو ألم ناجــم عــن غليــان ســائل داخــل الوعــاء وازدياده.

الوعــاء غــير محــدّد في هــذا التعبــير.
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مي شــه آب  داره  چشــمم   جلــو 
 }إنــه يــذوب أمــام عينــي{

 الحــزن ألم الذوبــان.في هــذه العبــارة، يســتخدم مصطلــح
 »الذوبــان« للإشــارة إلى الشــخص الــذي يعــاني مــن ضعــف
ــد ــزن المفــرط. ولكــن لا يوج ــدي بســبب الح ــي وجس  روح
 تفاصيــل أكثــر لتحديــد عامــل الذوبــان، فإننــا بمســاعدة
المفاهيمــي الحــزن  لمجــال  الأخــرى  المعرفيــة   التعبــيرات 
ــور عــى ــا العث ــان، بإمكانن ــة للذوب ــة أســباب التقليدي  ومعرف
 ســببه في الحــزن. فللذوبــان عــدة أســباب و واحدهــا هــو
 الســبب الصحيــح الــذي يتوافــق مــع البنيــة المعرفيــة للحــزن.
 عــى ســبيل المثــال، إنقــاص الدهــون وفقــدان الــوزن بســبب
الجســدي الضعــف  مــع  يتناســب  لا  والنشــاط   الحركــة 
 والروحــي للحزيــن. فــا یجعــل الشــخص الحزيــن يــذوب و
 يضعــف جســده وقوتــه الروحيــة هــو ألم حــارق فإننــا نقــول:

ــب. ــزن الُمذي ــدة الح ــن ش ــف م ــرّد الألم، أي خفّ ب

مــن }ذاب  آب شــده   از غصــه 
“الحــزن{

 دل ســنگ آب مي شــد }يــذوب
ــه{ ــر علي ــب الحج قل

ــان قلــب الحجــر هــو إشــارة إلى حقيقــة أن الألم الحــارق  ذوب
يلــن الحجــر ناهيــك عــن القلــب.

 خيلــی عــذاب مي كشــه }يتعــذب

ــدان ــذاب وج ــار ع ــيراً{، دچ  كث
ــير{، ــذاب الضم ــس بع ــد }يح  ش

ــم{ غــمِ جهنمــی }حــزن الجحي

 الحــزن ألم العــذاب، وقــد يكــون العــذاب حــاراً لأنــه يشــير إلى
ــمِ﴾ )الطــور: 18( ــذَابَ الْجَحِي ــمْ عَ ُ ــمْ رَبهُّ  الجحيــم ﴿وَوَقَاهُ
رَتْ﴾ )التكويــر: 12(. والجحيــم حــار ﴿وَإذَِا الْجَحِيــمُ سُــعِّ

    مــن الواضــح أنــه لدينــا معرفــة غنيــة وواســعة عــن العــالم الــذي نعيــش فيــه وكل 
مايحتويــه. تعتــبر هــذه المعرفــة، معرفــة موســوعية عامــة وليســت معرفــة مخصصــة كالمجــالات 
العلميــة المختلفــة؛ لأنّ الاســتعارات تصنعهــا نفــس المعلومــات والخــبرات العامــة واليوميــة. 
ــال  ــص مج ــول خصائ ــية- ح ــير أساس ــل غ ــة - التفاصي ــة المضاف ــة الغني ــق المعرف ــا نطبّ عندم
المصــدر المحــدد عــى نُظرائــه في مجــال الهــدف، فنســميها اســتلزامات اســتعارية لتمييزهــا عــن 
التطبيقــات الأخــرى التــي تحمــل المعلومــات الأساســية للمجــال المصــدر وتســمی التطبيقــات 
الهيكليــة. بعبــارة أخــرى »تتجــاوز مجــالات المصــدر التشــابه الأولي في وصــف المفاهيــم 
بمســاعدة مجــالات الهــدف فيطلــق علــی هــذه المخطوطــات الموســعة، الاســتلزامات الدلاليــة 
ــال  ــذا المق ــورة في ه ــة المذك ــن الأمثل ــض م ــش، 1394: 23( فالبع ــتنتاجات« )كوچ أو الإس
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هــي مــن اســتلزامات البنيــة المفاهيميــة لــلألم وليســت مــن أساســياته مثــل الاعتيــاد علــی الألم 
ــدر  ــن ص ــد م ــد(، التنه ــاز ش ــش ب ــاء )سر درد دل ــاء الوع ــاح غط ــی الألم(، انفت ــود عل )جل

ــيره( و... . ــت رو ميگ ــش دامن ــروق )آه مح
    ولكــن بالنســبة إلــی مجــالات المصــدر المتعلقــة باعتبــار الألم حزنــا في العربيــة فإنّهــا تتوافــق 

مــع مــا ذكــر بالجــدول أدناه:
الجدول 3: مجالات المصدر لإعتبار الحزن ألماً في اللغة العربية

 استعارة الحزن ألم )بعض التفاصيل المعرفية(العبارات الاستعاریة

الحزن ألمٌ.لا تقدم العبارة تفاصيل أخری. تَأَلمَّ فلان من فلان

خفَّ ألمٌ، خفَّ علی القلوب

 إنــه مزيــج مــن اســتعارات الألم والثقــل، أي الألم ثقيــل. كــا
 أنــه تقليــل كميــة الحــزن هــو تخفيــف الألم. في الجملــة الثانيــة

ثقــل الحــزن يقــع عبئــه عــى القلــب.
ــادة ــم م ــن تراك ــل م ــق الثق ــه یُخلَ ــی أن ــير إل ــير التعب ــد يش  ق
 الحــزن. إن المــادة في اســتعارات الحــزن تتــم تقويمهــا عــى
 أنهــا ثقيلــة والثقــل هنــا غيرمرغــوب فيــه ومضــارة وســلبية:
بــود، حــرف زدم ســبك شــدم }كان قلبــي ممتلئًــا پــر   دلم 
ــا ــعادة  مه ــادة في الس ــا الم ــا{ بين ــت خفيفً ــت  وأصبح  تكلم
 كانــت كثافتهــا فهــي خفيفــة وإیجابيــة: دلم سرشــار از شــادی
 بــود مي خواســتم پــرواز كنــم }كان قلبــي ممتلئــا مرحــا و كنــت

ــيران{. ــد الط أري

 عــاش في الآلام. »آلمتنــي وفــاةُ
 صديــق«. »جــواب أليــم«. »تــألمَّ
ــدري ــه«. »لانَ ــت ب ــارةٍ حلّ  لخس

ــی نَفــرَح«. ــألمَّ ومت ــی نت  مت

 فالألم النفي هو الألم الجسدي، والألم في الحزن هو علی
 عكس مفهوم المتعة في الفرح كاأنّه يقابل الألمُ الفرحَ في

الجملة الأخيرة.

الملــحَ رَشَّ  آلام.   اســتيقظت 
 علــی الجُــرح. نَــكَاَ جُــرَح فــلان.

ك ألمــا.  يَفتــح الجــروح.  حــرَّ

 إنّ ذكــر الحــزن مــرة أخــرى هــو تجديــد لــلألم وتجديــد الألم في
  الجملــة الأولــی هــو مثابــة إيقــاظ البــشري وفي الجملــة الثانيــة
ــة وفي ــعور بالحرق ــرح والش ــی الج ــح عل ــة رشّ المل ــو بمثاب  ه
 الجمــلات التاليــة هــو بمثابــة نكايــة الجــرح وتحريــك الألم فيــه

أو فتــح الجــروح.
ك ألمــا«: أيقــظَ وأحــدث اضطرابــا في إحســاس قديمــي  »حــرَّ

وأثــار مــا هــو كامــن في القلــب.
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آثــار يعانــون  المتــررون   كان 
الحزن معاناة/ ألمالنكبــة

الحزن وجع/ ألم»توجّع لخسارةٍ حلّت به«

الثِّقــة عــدم  بإظهــار   »جرحــه 
شــعورَه/ »جــرح   بــه«. 
القلــبَ«. »جــرح   عواطفَــه«. 
ــم »تهكُّ بلســانهِ«.   »جرحــه 
 جــارِح«. كلام جــارح/ حــادّ.

الحزن هو ألم التعرض للجرح.
ــدًا مــن التفاصيــل حــول اســتعارة  توفــر هــذه الجمــلات مزي
 »الحــزن جــرحٌ«: فاللســان هــو اداة الجــرح والجــرح يقــع
ــن ــب. م ــا في القل ــي مكانه ــيس الت ــب أو الأحاس ــی القل  عل
 الموضوعــات التــي تســبب جروحــاً مؤلمــة هــي الكبريــاء
وانعــدام الثقــة والقضايــا العاطفيــة والســخرية والإذلال.

 الحزن هو ألم الإصابة بجرح، التقليل من الحزن أو اختفائهشُفيَ قلبٌ من جروح
هي بمثابة شفاء الجرح.

عضَّ علی جُرحِه. 
 كنايــة عــن تحمــل مالايحتمــل وعــدم التكلــم بــه. لدينــا قريــب
 مــن هــذا المعنــی في الفارســية تعبــير »دنــدان روی جگــر

ــد. ــی الكب ــن عل ــع الس ــتن« أي وض گذاش

قطــرَ الفــؤاد،  يُدمــي   خَطــبٌ 
مُدميــة إهانــة  دمــا،  الحزن هو ألم ناجم عن جرح القلب ونزيفهقلبُــه 

الحزن هو كسر وعاء الحزن / انفطار القلبانفطر قلبُه دَما

الحزن جرح القلب. فالحزن یجرح القلبقرِح قلبُه من الحزن

 إذا قَــرِحَ الجنــان بكــت العينــان،
بكــی هفــوةً بدمــوع مــن دَم

 الدمعــة هنــا تعنــي تدفــق الــدم مــن القلــب إلــی العــن فمــن
 الناحيــة المعرفيــة للعــن طريــق إلى القلــب. مثــل هــذه الجمــل

قــد تشــير إلى أن دم قلــبٍ جريــحٍ يســيل مــن العــن.

الشــخص،اثخنته الجُراح يرهــق  الكثــيرة  الجــروح  بمثابــة  المفــرط   الألم 
ــرفي. ــف المع ــن النزي ــج ع ــوة النات ــدان الق ــبب فق ــن بس يمك

 كان ينزف من شدة وجع الحزن )تعبير اصطلاحي لإفادةنُزِف بمُصيبة
الجنون(
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»ألم شــخص 1.  علــی   حــدّ 
 حــادّ«. »حــادّ الطّبــع أو المــزاج«،
ــادّة«. ــة ح ــادّ«. »لهج ــابّ ح  »ش
الألم«. »حــدة  حــادّ«.  »انتقــاد 

 الحزن هو ألم التعرض للحِدة.
ــد« ــير »تن ــد يش ــزاج، ق ــد م ــية )تن ــادّ«: في الفارس ــابّ ح  »ش
 إلــی سرعــة الانفعــال أو أن مزاجــه كالفلفــل الحــار فلايحتمــل

.مــذاق خلقــه(

 جَلــدُ الــذّات. جَلــودٌ علــی الألم.
ــل ــدٌ«. »رج ــعٌ جل ــلٌ/ طب  »رج
ــه« ــد علــی مُصاب ــد«. »تجلّ  متجلّ

ــه أي تصــبّر علي

 الحزن ألم التعرض للجلد. »جَلدُ الذّات«: لوم النفس.
ــتٌ ــروه، ثاب ــی المك ــبر عل ــذي يص ــدٌ«: ال ــعٌ جل ــلٌ/ طب  »رج
 عنــد الشــدّة، يحتمــل المحِنــة برِباطــة جــأش. »تجلّــد علــی
 مُصابــه«: صــبر واحتمــل بطــول أنــاةٍ. جَلــودٌ علــی الألم
يفــزع لا  ــد:  مُجلََّ »فــرس  پوســت كلفت(.  الفارســية:   )في 
 مــن الــرب، وإنــا هــو تشــبيه بالمجلّــد الــذي لا يلحقــه
 .مــن الــرب ألم« )الراغــب الأصفهــاني، مجلــد 1: 199(
المعتــاد علــی الألم  -عــى عكــس المتجلّــد أو   فالشــخص 
 الصــبر- لم يعــد يشــعر بــالألم ولا ينتظــر زوال الألم فـ»الطبــلُ
د اللِّطــام« أي تعــرض للــرب المــبرح حتــى أصبــح  قدتعــوَّ

جلــده ســميكًا؛ إشــارة إلى الــبرودة واللامبــالاة لــلألم.
ع  هنــاك تعابــير اســتعارية أخــرى لتحمــل الألم مثــل: تــدرَّ
 ضِــدَّ  الإهانــات أي أنــه لم يكــن مســتاءً كأنــه كان يرتــدي
 درعًــا ضــد الحــزن والُمحــزن. فالمــرء هنــا مســتعد ورادع مثــل
 رجــل الحــرب للحــزن الــذي هــو بمثابــة العــدو. للــدرع
ــری ــد« لان ــل المتجل ــي »الرج ــة. فف ــال والمقاوم ــى النض  معن
بعــض مــن هــذه المعــاني مثــل النضــال والاســتعداد والســعي.

محفوفــة »الحيــاة  فلانــا.   شــاك 
علــی يَمــي   بالأشــواك«. 

. كِ لشَــو ا

الحزن هو الم التعرض لوخزة الشوكة.
يَمي علی الشَوك: إنه يكافح المشاكل والمعاناة المؤلمة جدا.

فــلان. عــن  في  قــذاة   فــلان 

 »صــار الأمــرُ قــذًی في عينــه«.

 »غمّــض جفونَــه علــی القــذی«.
أقــذی عينـَـه.

“
ــات ــل المضايق ــه تحم ــذی« أي أن ــی الق ــه عل ــض جفونَ  »غمّ
 والظلــم عــى الرغــم مــن ألم مســتحيل الاحتــال. أقــذی

ــاق. ــائة لاتط ــه إس ــاء إلي ــه: أس  عينَ
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حزَّ في الصّدر/ في الفؤاد.
 »حــزازات النُّفــوس«، »حَــزّة في

القلــب«.

 الحــزن هــو ألم  التعــرض لأداة حــادة  مــن حيــث إيلامهــا
المؤثــرة.

أي الــروح  في  الحــادة   النُّفوس«:الأشــياء   »حــزازات 
في »حَــزّة  عليهــا،  الــروح  وانطــواء  الشــديد   الاضطهــاد 
 القلــب«: الــيء الحــاد الجــارح في القلــب فتشــير إلــی ألم
 عميــق بســبب مــا هــي مــن مكانــة القلــب وكذلــك النفّــس أو

الســابق. التعبــير  في  الــروح 

ألم یجعل المرء يشعر بأنَّ شيئا حادّا يثقب جسمه.ألم ثاقب

 الحزن ألم الوخز. سبب الحزن هنا هي الاخلاقيات/وخزه ضميُره
الضمير.

»نَخــزة بكلمــة«.   »نخــزه 
» نيــب الحزن هنا ألم النخزة التأنيبية.تأ

 أي أحزن صديقه. الحزن هنا هو ألم الاصابة بمنقار الطيرة.نقر صديقه
"نقر" يشير إلی ضرب يؤدي إلی الثقب والإيلام الُمتعِب.

 رَشقه بلسانه/ ببره

 الحزن ألم التعرض لإطلاق السهم/الطعن. رشقه ببره:
 نظر إليه بحدة/ متسع العيون. )في الفارسية: نگاه تندی به

 او كرد، به او چشم غره رفت، به او چشم دوخت(. نری
 هنا أن اللسان والعن هما اللذانِ يطلقان الرصاصة ويسببان

الجرح والإيلام.

 الحزن ألم التعرض للقذع والطعن. قذع خصمَه: اتهم عدوهقذع خصمَه. رماه بالُمقذِعات
بالقبح وشتمه.

طعن القلب. طعنةٌ في الظَّهر.
 الحزن ألم تعرض القلب للرمي. يمكن أن تكون »طعنة«

 في الفارسية نقلًا من العربية مما يعني اللدغة  والكلام
المضايق)به من طعنه زد(.

 رَمــی فلانــا باللّعنــات. »رمــی
فلانــا بلواذعــه«. »رمــاه بتهمــةٍ«.

 الحزن الم التعرض للرمي. نری أنه العنف المتصور بالرمي
 شدته ومدی التجاهر به أكثر من النخز والوخز و... ويشير

إلی الحزن العارم المهلِك المستهدِف بوضوح.
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 »لســع النـّـاس بلســانه«، »كلام
ــع«. لاس

ــل ــوان اللاســعة مث ــع( یخــص الحي  الحــزن الم اللدغــة. )اللَّسْ
ــدْغ( یخــص الحيوانــات اللادغــة مثــل الثعبان. العقــرب و)اللَّ

“لدغ الناّس بكلامه.

“لذع جاره، »ملاحظة لاذعة«.

“لسان/ كلامٌ قارص.

الحزن الم التعرض للرس/ للعضّضرسه الدّهر/ الزّمانُ

»نهشــه الهمُــوم؛   نهشــته 
رفاقَــه«. »نهــش  جَــرُ«؛  الضَّ

«
ويُحِــسّ عنيفــا  اضطرابــا  يُعــاني  جعلتــه  الهمُــوم:   نهشــته 
ا؛ اســتوليت عليــه الهمــوم وتملّكــه؛ »نهــش  إحساســا شــاقًّ
 رفاقَــه«: أمعــنَ في الثَّلــب والطّعــن بشــدّة أو هاجمهم بوحشــية

ــية. ــادة وقاس ح

إذا أصبت بمصيبة؛ أي المصيبة حيوان ذو أنياب يعضك.إن نابتك نائبة.

الُمفجِــع. النبــأُ  هــذا   صعقــه 

 »كنــتُ مصعوقــا بخــبر وفاتــه«.

الصاعقــة. وقــوعَ  عليــه  وقــع 

ــت ــة عطل ــدم صدم ــه صُ ــه فإن ــا روّع ــوع م ــه أي موض  صعق
 قوتــه في التفكــير والإقــدام وأصابــه بالذّهــول والــشّرود.
بــرق گرفتش)تجمــد؛ صدمتــه  بالفارســية: خشــكش زد؛ 

الكهربــاء(.
 الصاعقــة هــي مــن قــوات طبيعيــة وينبــئ عــن فجائيــة شــدة
ــی ــا إل ــض صفاته ــل بع ــة تنق ــا. الصاعق ــور به ــزن المتص  الح
 مفهــوم الألم. فـ»صعقــه هــذا النبــأُ الُمفجِــع« أي كان لــه في
 النَّفــس وقــعٌ شــديد مثلــا تُحدثــه الصّاعقــة فتجمــد في مكانــه

ــوة. ــوي الق ــاء ق ــه الكهرب ــه صدمت ــدا وكأن ب
 الصدمــة تشــير إلى أن الشــخص مــن شــدة المواجهــة المفاجئــة
ــه الفرصــة ليكــون مســتعدًا  مــع شيء غــير متوقــع لم تتيــسر ل
 لقبولــه ولفــترة مــن الوقــت عطــل فهمــه العقــي وقدرتــه عــى

 الــرد.
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ــه ــا بكلامــه. »صدمت  صــدم فلان
 كارثــةٌ«. »اصطــدم بصعوبــةٍ«.

ــداني. ــدامٌ وِج صِ
»نَطَــح بحائــط.   اصطــدم 

. » ئــط لحا ا

ألم هــو  المفاجــئ  الحــزن  بحائــط«:  بصعوبــةٍ/   »اصطــدم 
 الاصطــدام بصعوبــة/ الحائــط. فشــدة الحــزن هنــا هــي بمثابــة
ــة الإدراك ــة الصعب  شــدة آلام الاصطــدام والحــوادث الطارئ
ــي ــل النف ــة والفش ــداني أي الصدم ــدامٌ وِج ــل. صِ  والتعام

ــی(. ــت روان ــی، شكس ــه روح ــية: ضرب )في الفارس
ــة ــب بالخيب ــط أي أصي ــه بالحائ ــدم رأس ــط: اصط ــح الحائ  نَطَ

ــورد( ــنگ خ ــه س ــية: سرش ب )في الفارس

قرعه ضميُره
الحزن هو ألم التعرض للقرع والرب.

 قرعه ضميُره أي يؤلمه ضميره)بالفارسية: دچار عذاب
 وجدان شد(.

الحزن هو ألم التحطيم والانسحاقحطّمه نبأ إفلاسه

خبر صارع، »وفاة صارعة«
 خبر صارع: خبر مطرق الشخص علی الأرض)صادم،(
 أي مؤلم، صادم، محطّم، خالع القلب. )خالع القلب يشير

إلی خلع القلب الذي هو مكان الصبر وقوة الصمود(.

 الحزن هو ألم انكسار الظهر. يشير أيضًا إلى مفهوم الحمل غيرحدَث قاصِم، قاصمة الظّهر
المطاق والضغط الناتج منه.

ــبٌ ــحق قل ــبَ، انس ــحَق القل  سَ
مــن الألم

 شدة الحزن القاسي هي ألم انسحاق القلب ويصور إذلال
المرء ومشاعره إذلالا تاما.

الحزن هو ألم القصع.قصع فلانا

ــه«. ــةً ل ــلُ صفع ــذا الفش  »كان ه
ــل ــذا الفش ــة. كان ه ــة قوي  صفع

لطمــةً لــه

الحزن هو ألم التعرض للصفعة/ للطمة.
 صفعة قوية: هزيمة مريرة وفشل عظيم. الصفع تكمن فيه

الإهانة والذلة.

    كــا ذكــر في الجــدول، للألم عــدة مرادفــات مثــل وجــع، معانــاة و... . إنّ التدقيــق 
ــخص  ــون الش ــه ك ــر؛ لكن ــن الآخ ــا ع ــز كل منه ــي تمي ــة الت ــاني الخفي ــر المع ــات يظه في المرادف
عــى درايــة بهــذه التفاصيــل الدلاليــة ليختــار إحــدى هــذه الكلــات بشــكل صحيــح، لتصــور 
الجــودة الدقيقــة للموقــف المــؤلم الــذي يــدور في ذهنــه، فهــذا شيء لا يبــدو واقعيــا عــى الأقــل 
في الوقــت الحــاضر. فلايمكــن للمتكلــم أن يأخــذ في الاعتبــار الاختلافــات الدلاليــة الدقيقــة 
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لاختيــار كلمــة مــن بــن المرادفــات الدلاليــة، لأنــه بمــرور الوقــت يفــترض أن للكــات نفــس 
ــى  ــور ع ــة للعث ــادر المعجمي ــوع إلى المص ــوب الرج ــي وج ــكلام، يكف ــذا ال ــد ه ــی. لتأكي المعن

الســات الدلاليــة الخاصــة لــكل منهــا ومعرفــة اختلافهــا بعضهــا عــن البعــض.
الجدول 4: مجالات المصدر لإعتبار الحزن حرارة مؤلمة في اللغة العربية 

استعارة الحزن حرارة مؤلمة )بعض التفاصيل المعرفية(العبارات الاستعارية

الحزن نار/حرارة حارقة في القلب.في قلبه حُرقةَ الألم

“أحرق فلانا باللّسان
 لقد أحرق شخصًا بلسانه أي أشعل فيه نار الاستياء.

 سَلَق فلانًا بكلامه أو
الحزن هو التعرض للقي وأداة القي هنا هي اللسان.بلسانه

اكتوی بحرارة الحب فحزن الحب ساخن.اكتوی بالحُبّ

 شــدة الحــزن والأســى هنــا يعنــی التواجــد بــن حالتــن مــن العــذاب،بن نارَين
فالحــزن هنــا حــرارة مضاعفــة.

 حرّت كبدُه، كبدٌ
حرّی، الوَجَعُ بكَِبدِِك

ــدٌ حــرّی )في ــدُه، كب ــد. حــرّت كب ــد/ حــرق الكب  الحــزن حــرارة الكب
ــوخته( ــية: جگرس الفارس

 الوَجَــعُ بكَِبـِـدِك )في الفارســية: الهــی جگــرت بســوزد، الهــی جــزّ جگــر
بگيری«

 زفرتُ أسًی وحرقةً،
 زفرة حرّی، صعّد

زفرةً

 تنهدت من الحزن والأسی تنهيدة حارقة.
الزفير هو التنهيد المصاحب بالصوت. فصوت الحزن صوت نار.

نفّس عن همومه
 التنفيــس ليــس ناتجــا عــن حــرارة الحــزن إلزامــاً، وقــد يمكــن أن يكــون
ه كــم أنــا  التنفيــس لتقليــل الضغــط كــا نــری في  العبــارت المجــازی:أوَّ

تعيــس.
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وبّخه أبوه فأخذ يَشهقُ
ــا. ــی عالي ــرخ وبك ــده ف ــه وال ــوات عاقب ــي أص ــهيق ه ــير والش  الزف

ــترق ــا تح ــار عندم الن
أشهقَ بالبكاء: انفجر به

 جَوی: حُرقة الألم من حزن العشق غالبا ما.حَرُّ الجَوَی

رَمِضَ للأمر
" 

ه. »كالُمســتجير مــن الرّمضــاء بالنـّـار«: يُــرب ذلــك  رَمِــضَ: اشــتدّ حــرُّ
ــلٌ ــو مث ــل ه ــرء. وقي ــی الم ــان عل ــاءة تجتمع ــن الإس ــن م تَ ــلا في الخلََّ  مث

يُــرَب لمــن يفــرُّ مــن شيء ليقــع في مــا هــو شرٌّ منــه.

ــيأسخنَ الله عينهَ ــي تعن ــرح الت ــه“ في الف ت عين ــرَّ ــلاف “ق ــي؛ خ ــه الله يبك  أي یجعل
ــا. ــون وإشراقه ــد العي  تبري

 بكی أحرَّ بكاءٍ، بكی
بدموع سخينة

ــكاء مــن الحــزن، ــد الب  حــرارة الدمــوع ناتجــة عــن حــرق في العــن عن
ــاردة. ــوق ب ــوع الش ــاخنة ودم ــزن س ــوع الح فدم

 صار هذا البيتُ
 جحيا. »صارت حياته
 جحيا لاتطاق«. »إلی

الجحيم«

ــرارة ــار والح ــون الن ــي يك ــاب الدين ــكان في الخط ــم م ــو اس ــم ه  الجحي
 ركيزتــه الأساســية. يمكــن أن تعنــي الجملــة أن جــو هــذا المنــزل أصبــح
ــی ــم. إل ــم لا يطــاق. فالحــزن هــو التعــرض لحــرارة جحي ــل الجحي  مث

الجحيــم: )في الفارســية: بــه جهنــم(

 صلاه العذابَ. أصلاه
 نارًا من العذاب،

 عذّبته مصيبة حلّت به،
عذاب غليظ

« 
 صَلــی: شَــوی: »صلــی لحــا«. أصــلاه نــارًا مــن العــذاب: جعلــه يُعــاني
ــارًا متواصلــة ــه ن ــة«: صــوّب إلي ــارًا حامي ــا متواصلــة. »أصــلاه ن  عذاب
 أن العــذاب أخــص مــن لاهــوادة فيهــا. »الفــرق بــن العــذاب والالم:
 الالم وذلــك أن العــذاب هــو الألم المســتمر، والألم يكــون مســتمرا وغــير
ــإن اســتمر ــرى أن قرصــة البعــوض ألم وليــس بعــذاب ف  مســتمر ألا ت
ــة، فــكل عــذاب ألم وليــس كل ألم ــي البعــوض الليل ــك قلــت عذبن  ذل

ــا« )العســكري، لاتــا: 239(. عذاب
خاصيــة مــن  فالكثافــة  كثيــف؛  حــار  ســائل  الألم  غليــظ:   عــذاب 

الســوائل.
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برّد الألمَ
 إنــه يشــير إلى أحــد اســتلزامات اســتعارة الحــزن حــار بــرّد حــرق الألم.
 وهــو التخفيــف مــن الحــرارة بعنــر الــبرد. بــرّد الألم: ســكّن وخفّــف.

»بــرّدَ الغليــلَ«: أروی: »بــرّدَ غليــي كأسُ مــاء«.

شفی غِلّه
ــك ــاء، وكذل ــل الوع ــاخن داخ ــائل الس ــزن بالس ــن الح ــير ع ــم التعب  ت
 بـ“الشــفی“ الــذي يشــير إلى إحســاس المــرض عنــد الحزيــن. فهنــا تجمع

اســتعارتن الغليــان و المــرض.

 الحزن هو غليان الدموع في العيونجاشتِ العن

جاش الهمُّ في صدره

 الحــزن هــو جيشــان الســوائل في الصــدر. یجيــش الحــزن في صــدره أي
 أنــه أصبــح متحمسًــا وهياجًــا )طبعًــا لا يوجــد إلزامــاً لوجــود الحــرارة
 في الجيشــان بــل يمكــن أن يكــون الضغــط ســببه فقــط علــی العكــس

مــن الغليــان الــذي يســببه الحــرارة (.

ذابَ حسرةً وأسًی
ــارة يــذوب الشــخص مــن الألم ــان والتقلّــص. فت  الحــزن هــو ألم الذوب
ــارة ــل( ، وت ــر بالعوي ــط )انفج ــبب الضغ ــر بس ــارة ينفج ــارق، وت  الح

ــب(. ــاض قل ــض )ف يفي

الحزن هو ذوبان الشخص كلهأذابه الغمّ

ــة  ــات دلالي ــن اختلاف ــة ع ــور المعرفي ــن منظ ــة م ــات اللغوي ــى البيان ــرة ع ــف نظ     تكش
ــوم دلالي  ــن مفه ــف ع ــير يكش ــذا التعب ــةَ الألم« ه ــه حُرق ــال »في قلب ــبيل المث ــى س ــددة. ع متع
خــاص وهــو أنّ حــدة الألم المكنــون داخــل المــرء تكــون بشــكل تتكلــم عــن الحــرق في القلــب! 
بــدلاً مــن اعتبــار القلــب وعــاءً يغــي فيــه الســائل أي بــدلا عــن يقــول في قلبــه غليــان الحــزن. 
هــذه العبــارة عــادة مــا تعــبر عــن حالــة لا يكــون فيهــا الانزعــاج وحرقــة الألم واضحــا علــی 
ــه  ــن في »أذاب ــي؛ لك ــي والانطوائ ــب الخف ــبرز الجان ــي وي ــو داخ ــب عض ــخص لأنّ القل الش
الغــم« يكــون الألم واضحــا علــی ملامــح الشــخص ولــه اظهــار خارجــي لأنّــه يــذوب كيــان 
الشــخص كلــه ويمكــن للجميــع رؤيــة حالتــه المؤلمــة ولهــذا الســبب يتــم اســتخدام الذوبــان 
ــه عــى وشــك  لإبــراز ألمٍ مظاهــره واضحــة، ممــا يعنــي أنّ الشــخص في حالــة ســيئة بــارزة وأنّ
ــة  ــة المعرفي ــل. فالآلي ــتحق التأم ــيرات يس ــلاف التعب ــا اخت ــور أيض ــذا المنظ ــن ه ــاع. فم الضي
للبــشر تقــوم باختيــار التعابــير المختلفــة بشــكل غيرواعــي وفي نفــس الوقــت ملائــم لمتطلبــات 

ــير عنهــا. الحــالات والمواقــف المختلفــة للشــعور والتعب
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    تجــدر الإشــارة إلى أن كوفكســيس )1398: 42-34( قــد اســتخرج أكثــر مجــالات 
المصــدر شــيوعًا مــن ثقافــة كوبيلــد المجازيــة وهــي 13 مجــالًا وفي الجــدول أدنــاه نقــوم بتطبيــق 

كيفيــة اســتخدامها علــی مجــالات المصــدر لاعتبــار الحــزن ألمــا في الفارســية والعربيــة:
الجدول5: مقارنة مجالات المصدر لاستعاره »الحزن ألمٌ« في اللغتين الفارسية والعربية

العربيةالفارسية مجالات المصدر

تــيراعضاء الجسد قلبــم  شــنيدم  كــه  رو   ايــن 
كشــيد

بكــت الجنــان  قَــرِحَ   إذا 
ن لعينــا ا

دســتالصحة والمرض زخمــی  دل  ايــن   درمــان 
نيســت شُفيَ قلبٌ من جروحطبيــب 

زبونش نيش دارهالحيوانات
ــذع/ ــدغ/ ل ــع/ ل ــر/ لس  نق
نــاب/ ضرســه/   قــرص/ 

ــه. ــش رفيق نه

 فلانــی خــاری در چشــم فلانــیالنباتات
ست الحياة محفوفة بالأشواكا

 از كــوره در رفــت. مخــم داشــتالمباني والهياكل
مي كشــيد.  ســوت 

از پشت بهم چاقو زدالأجهزة والأدوات

القلــب، حَــزّة في   ألم حــادّ، 
قذعــه/ نخــزه/   وخــزه/ 
طعنــه/ رمــاه/   رشــقه/ 

بكلمــة. حطمــه 

الرياضة والألعاب

المال والتجارة

الطبخ والطعام
 دلم كبــاب شــد بــراش، تنــد مــزاج،
سر پاشــيد،  زخــم  روی   نمــك 
ــدر ــرا اينق ــد، چ ــاز ش ــش ب  درد دل

مي زنــی؟ جــوش 

رَشَّ الملحَ علی الجُرح
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دلــسردالحرارة والبرودة گرفــت،  آتــش   جگــرم 
في قلبه حُرقةَ الألمشــدم

النور والظلام

 صعقــه هــذا النبــأُ الُمفجِــع،دلم داشت مي تركيدالقوات
بحائــط اصطــدم 

ديگه به اينجام رسيدهالحركة والاتجاه

ــور  ــدر المتمح ــالات المص ــن مج ــد م ــلال العدي ــن خ ــن الألم م ــير ع ــم التعب ــرى، يت ــا ن     ك
ــات، الأدوات  ــواك النبات ــات، أش ــات الحيوان ــتخدام لدغ ــال بإس ــبيل المث ــى س ــول الألم، ع ح
والأشــياء الحــادة، الحــرارة والســخونة، الضغــط الناجــم عــن القــوة و...؛ لكــن الألم المتصــور 
ــا  ــلا لغوي ــروزا وتمثي ــال/ العمــل لا يظهــر ب ــالضوء/ الظــلام، والرياضــة / الألعــاب، والم بـ
ــلألم  ــدر ل ــا كمص ــن تصوره ــالات لا يمك ــذه الح ــة أنّ ه ــذه الحقيق ــل في ه ــن الدلي وقديكم
الفســيولوجي بــل هــي ظواهــر أو تجــارب بيئيــة ليــس لهــا علاقــة ذات مغــزى مــع الألم 
ــلا  ــدّ تمثي ــا لاتُع ــا لكنه ــا محزن ــعورًا عاطفيً ــق ش ــة تخل ــائر المالي ــلام والخس ــيولوجي. فالظ الفس
ــاشًرا وواضحًــا لوجــود الألم في الجســم. وتجــدر الإشــارة إلى أن مجــالات المصــدر المتعلقــة  مب
بــالأدوات والحيوانــات في اللغــة العربيــة تظهــر تنوعًــا أكــبر، والســبب في ذلــك يمكــن العثــور 

ــرب. ــة للع ــة والجغرافي ــات البيئي ــه في الس علي
ــه يعتــبر المعرفيــون أن النمــط المعــرفي للعاطفــة يشــمل مراحــلا؛ فالعبــارات      واخــيرا أن
المختلفــة المســتخدمة لتصــور »الحــزن ألم« يمكــن أن ترتبــط بإحــدى المراحــل مشــيرا إلــی أنــه 

لايوجــد فاصــل محــدد بينهــا لأنهــا تتداخــل المراحــل بعضهــا مــع البعــض: 
 - ســبب الشــعور: رَشــقه بلســانه، رمــی فلانــا بلواذعــه، وخــزه ضمــيُره، كلامٌ قــارص، عــدم

الثِّقــة یجــرح المــرء.
ــذا ــدُه، كان ه ــرّت كب ــةَ الألم، ح ــه حُرق ــبَ، في قلب ــرح القل ــخ، ج ــذا التوبي ــه ه ــوده: آلم  - وج

ــه. الفشــلُ صفعــةً ل
 - محاولــة الســيطرة عليــه:: خــفَّ ألمٌ، شُــفيَ قلــبٌ مــن جــروح، عــضَّ علــی جُرحِــه، جَلــودٌ

ــرّد الألمَ. ــی الألم، ب عل
ــه، ــأ إفلاس ــه نب ــبٌ، حطّم ــحق قل ــمّ، انس ــه الغ ــل: أذاب ــار ردّ الفع ــه وإظه ــم ب ــدم التحك  - ع
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ــراح. ــه الجُ اثخنت

الاستنتاج والمناقشة
يظهر دراسة بيانات البحث ما يي:

 - هنــاك العديــد مــن الاســتعارات المفاهيميــة حــول الشــعور بالحــزن وتصــور الحــزن بــالألم
ــات، ــح أن الحيوان ــتعارية واتض ــارة اس ــن 150 عب ــرب م ــا يق ــة م ــت دراس ــا. فتم ــن أهّمه  م
ــي تنتمــي إليهــا التعبــيرات ــات، الأدوات والحــرارة هــي مجــالات المصــدر الرئيســية الت  النبات

ــة. ــية والعربي ــزن ألمٌ« في الفارس ــتعارة »الح ــة لاس اللغوي

 - البيانــات المعرفيــة في كلتــي اللغتــن، اســتخدمت اســتعارة »الحــزن ألم« عــى المســتوى العــام
 ثــم أضــاف إليهــا المعلومــات الثقافيــة الخاصــة بهــا وخلقــت اســتعارات لغويــة محــددة، مثــل
ــم ــام ث ــتواه الع ــزن ألم« في مس ــتعارة »الح ــارت اس ــي اخت ــة الت ــز« بالعربي ــز، نق ــتعارة »وخ  اس

ــدلاً مــن الألم. ــار الأدوات الحــادة ب اخت

ــاسي، ــل الأس ــبب العام ــن - تس ــعة ب ــة واس ــا معرفي ــي قواس ــيولوجي العالم ــز الفيس  التحفي
ــن بالفارســية والعربيــة.  فعنــد الحــزن يصــور المتحدثــون بهاتــن اللغتــن أنفســهم المتحدث
ــن الألم ــة م ــالات مختلف ــن بح ــات متأثري ــرض للدغ ــة يتع ــدهم في حال ــرون جس ــم ي  أي أنه
 والأشــواك وغيرهــا مــن الأشــياء الحــادة والكدمــات أو كظاهــرة محترقــة أو وعــاء تحــت
 الضغــط. فتظهــر اللغــات المذكــورة امتــدادات اســتعارية واســعة للتعبــير عــن مصاديــق الألم.

ــيولوجي. ــد الفس ــى التجس ــزن ألم« ع ــتعارة »الح ــز اس ــو تركي ــبب ه ــون الس قديك

ــارة، ــال و التج ــلام، والم ــور و الظ ــل الن ــا مث ــض صنوفه ــيس في بع ــدول كوفكس ــوّ ج  - خل
 والرياضــة والألعــاب، تــدل علــی أن هــذه الصنــوف لاتمثــل وجــود الألم الفيســيولوجي تمثيــلا

واضحــا.
، -يصــور العربيــةُ الإزعــاجَ في حــالات أكثــر تنوعًــا مــن الفارســية:  رَشــق، رمــی، قــذع، حــزَّ
 وخــز، نخــز، قــرع، صرع، نقــر، قــرص، لــدغ، لــذع، لســع، ضرس، نهش،نــاب، طعــن، بلــغ،
 جــرح، حــدّ، شــاك، قــذی، صــدم، جَلــد، صفــع، صعــق. فنــری أن مجــالات المصــدر المتعلقــة
ــن في ــك يكم ــبب في ذل ــبر، والس ــا أك ــر تنوعً ــة تظه ــة العربي ــات في اللغ ــالأدوات والحيوان  ب

الخصائــص البيئيــة والجغرافيــة للمتحدثــن بالعربيــة.
 - فيــا يتعلــق باســتعارة »الحــزن حــرارة مؤلمــة«، الحــرارة غالبــاً مــا تنتمــي باللغــة الفارســية إلى
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مــادة صلبــة:
 بالفارســية: حرقــان القلــب )دلم از ايــن مي ســوزه كــه ...(، حرقــان الكبــد )جگــر
 ســوخته(، حرقــان الجســم كلــه )آتــش گرفتــم(، حرقــان الأنــف )دمــاغ ســوخته(. ففــي
 وأحيانًــا يــذوب )آب شــد بعــض الأحيــان الشــیء الصلــب يحــترق )الأمثلــة المذكــورة(

از غصــه طفلكــی(.
 بالنســبة إلــی العربيــة فهــي صلبــة وســائلة: فحــرارة الصلبــة : في قلبــه حُرقــةَ الألم، اكتــوی
ــه أو ــا بكلام ــلَق فلانً ــان، سَ ــا باللّس ــرق فلان ــدُه، أح ــرّت كب ــر، ح ــضَ للأم ــاره، رَمِ  بن
ــی ــرتُ أسً ــه(، زف ت عين ــرَّ ــه )≠ ق ــخنَ الله عينَ ــذاب، أس ــن الع ــارًا م ــلاه ن ــانه، أص  بلس
 وحرقــةً، وبّخــه أبــوه فأخــذ يَشــهقُ )زفــير وشــهيق اصــوات النــار عنــد الاحــتراق(؛ كــا

ــاً: ذاب مــن الهــمّ. أنــه يــذوب الصلــب أحيان
 وحــرارة الســائلة في العربيــة: بكــي بدمــوع ســخينة، عــذاب غليــظ، شــفی غِلّــه، جاشــتِ
ــدل بالــرورة علــی ــع »جيشــان الشّــعور« لاي  العــن، جــاش الهــمُّ في صــدره،. وبالطب
 الســخونة، بــل هــو يــدل علــی الهيــاج والحركــة؛ لكــن التعبــيرات مثــل »بــرّد الألمَ« )تــبرد
 الألم أي تزيلــه( فهــي إحــدى دلالات عــى أن هــذا الغليــان والجيشــان بإمكانــه أن يكــون

المنتــج عــن الحــرارة.
 -تتشــابه تقريبًــا الأنــاط المعرفيــة لـ«لحــزن ألم« في كلتــي اللغتــن ولكنــه بســبب بعــض التعاليــم
ــا في ــا إیجابيً ــزن جانبً ــي للح ــي تعط ــية، الت ــة والفارس ــن العربي ــن الثقافت ــتركة ب ــة المش  الديني
 بعــض مــن المواقــف، مثــل التــألم في ذكــری استشــهاد الائمــة المعصومــن )ع(، فنلاحــظ
 نمطًــا غيرنموذجيــاً مــن »اعتبــار الألم جيــدا مرغوبــا فيــه«. كذلــك نــری في التعبــيرات المتعلقــة
 بالمــزاج، أن النمــط الــذي يحكــم هــذه التعبــيرات لا يتطابــق تمامًــا مــع النمــط الرئيــي )وجــود
 الألم بســبب ظهــور علــة( لأن الأشــخاص صوداوي المــزاج، لدیهــم حافــز فيســيولوجي مســتمر
 للقلــق والألم عــلاوة علــی العامــل الخارجــي، وهــذا بحــد ذاتــه یخلــق نمطًــا غــير نموذجيــا.

التوصيات
وفي النهاية تقدم الدراسة التوصيات التالية:

 - نظــرا إلــی أن الاشــتقاق في اللغــة العربيــة هــي ســمة بــارزة لهــا وكل كلمــة اســمية أو فعليــة
ــة، ــا المختلف ــة في أبوابه ــات الدقيق ــاني والمواصف ــذ المع ــتقات تأخ ــذه المش ــص ه ــن فح  فيمك
ــا لتركيبهــا في كل ــا للمعــاني التــي تكتســبها الكلــات في أبوابهــا المتعلقــة بهــا وأيضًــا وفقً  وفقً
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 »لاســع« في عــى ســبيل المثــال كلمــة جملــة، ويدخــل هــذا فــرع الدراســات النحوية-المعرفيــة.
 »كلامــه لاســع« هــو اســم الفاعــل ويكــون معنــی التأثــير فيــه بــارزاً لأنــه يتضمــن تعــدّي أثــر
ــخص ــی أن لســان الش ــدل عل ــية ي ــدار« في الفارس ــان نيش  ــن، لكــن »زب ــی الآخري  اللســعة إل
 )لــه لســعة( لكنــه لايعنــي بالــرورة تعــدي أثــر الفعــل إلــی الآخريــن بــل يشــير إلــی مفهــوم

الملِكيــة أكثــر مــن اجــراء الفعــل.

للبنيــة  الشــائعة والمركزيــة  - مــن المستحســن أيضــا، بالإضافــة إلى تحديــد الاســتعارات 
المعرفية-الثقافيــة للمفاهيــم العاطفيــة، القيــام بتحليــل دلالي-معــرفي للتعبــيرات الاســتعارية 
وتقديــم اقتراحــات حــول المعــاني والمخططــات المحتملــة خلفهــا قــدر الإمــكان، وهــذا مــن 
ــة  ــات بطريق ــن الثقاف ــات ب ــر الاختلاف ــيرات لتظه ــق للتعب ــم أعم ــى فه ــول ع ــل الحص أج
أكثــر دقــة، عــى الرغــم مــن أن هــذا الموضــوع تســتفيد لترجمــة النصــوص أيضًــا. عــى ســبيل 
المثــال، يتــم اســتخدام تعبــير »بــدأ بالبــكاء« كترجمــة لجملــة »زد زيــر گريــه« في الفارســية بينــا 
مــن وجهــة نظــر معرفيــة »بــدأ بالبــكاء« ليســت »ضرب تحــت البــكاء« ولــن يفهــم الشــخص 
الناطــق بالعربيــة أبــدًا الصــور والأنــاط التــي اســتخدمتها اللغــة الفارســية لنقــل معنــى »البكاء 
الفجائــي« أي بــأي مصــدر تــم فهــم البــدء بالبــكاء بحيــث يتــم اســتخدام »الــرب« لــه؟ ومــا 
ــة التــي تولــد الاســتعارات  الــذي كان يُــرب؟ فالبحــث عــن الأفــكار والمخططــات الخلفي
مهــم جــدا وبهــذه الطريقــة بإمكاننــا أن نســتقصي المعــادلات المكافئــة معرفيــاً مــن اللغــة الثانيــة. 

الهوامش
ــيًا  ــا قاس ــال كلامً ــب وق ــا، أي غض ــخص م ــاه ش ــادًا تج ــح ح ــخص: أصب ــی ش ــدّ عل 1- ح
ــإنّ الحــدة مؤلمــة.  ــه ف ــؤلم بســبب حدت ــره ال ــارة تتكلــم عــن الغضــب وأث ومزعجًــا. هــذه العب
ــام مــن الطــرف الآخــر لأن الحــدة تجــرح مشــاعر  ــح حــادًا للانتق فالشــخص الغاضــب يصب
ــة يفهمــون ويعــبرون  ــام أن الناطقــن باللغــة العربي ــير للاهت ــة. ومــن المث خصمــه وهــي مؤلم
عــن شــدة الألم والغضــب بالحــدة وهــي مرتبطــة بحاســة اللمــس ويتحــدث الفُــرس بـ«تُنــد« 
وقــد يشــير »تنــد« إلــی سرعــة الانفعــال أو أن مزاجــه كالفلفــل الحــار فلايحتمــل مــذاق خلقــه: 
ــد؟ )أليــس مــن  ــا او گفتگــو كن ــان خــوش ب ــه زب ــد و ب ــدی نكن ــا او تن ــا بهــتر نيســت كــه ب آي

ــة؟(. ــاً مــذاق كلامــه وتتحــدث معــه بلغــة طيب الأفضــل ألا تكــون حــارًا حارق
2- هــذه العلامــة - نــراه أحيانــا- لا تعنــي أن المعــاني والتفاصيــل المعرفيــة للصفــوف المذكورة 
ــل تشــير إلــی أن مجــال المصــدر المذكــور في الصــف المعنــي،  متطابقــة بعضهــا مــع البعــض؛ ب
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بالإضافــة إلى الاســتعارة العامــة المذكــورة في أعــى الجــدول، تخضــع أيضًــا للاســتعارة الخاصــة 
المذكــورة في الصــف الســابق دون إرادة التفاصيــل. 

المصادر والمراجع

القرآن الكريم.

ــم. ــه  هــا ومفاهي ــر زبان شناســی شــناختی: نظری ــد، محمــد )1393(. مقدمــه  ای ب  راســخ مَهَن
الطبعــة 4، طهــران: ســمت.

 راغــب اصفهانــی، حســن بــن محمــد )1412(. المفــردات في غریــب القــرآن. تحقيــق صفــوان
عدنــان داوودی، بــيروت: دارالعلــم.

 زور ورز، مهديــس و آزيتــا أفراشــی و ســيد مصطفــی عــاصي )1392(. اســتعاره  هــای
 مفهومــی شــادی در زبــان فارســی: یــك تحليــل پيكرهمــدار. مجلــة اللســانيات ولهجــات

خراســان، جامعــة فــردوسي مشــهد، ســنة 5، العــدد 2، صــص 72-49.

ــق مؤسســة النــشر الإســلامي ــة، تحقي ــا(. معجــم الفــروق اللغوی  العســكري، أبوهــلال )لات
التابعــة لجاعــة المدرســن بقــم المقدســة.

 دهخــدا، علــی اكــبر )1363(. امثــال وحكــم. الطبعــة السادســة، م 1 و م2 و م3 و م4،
ــپهر. ــران: س طه

 فرشــی، وجيهــه و عــي أفخمــي  عقــدا و آزيتــا افــراشي و غلامحســن كريمــي  دوســتان
 )1398(. اســتعاره  هــای مفهومــی غــم در زبــان فارســی: رويكــردی شــناختی و پيكره ــای.

ــص 85- 99. ــدد 17، ص ــنة 9، الع ــة، س ــانيات المقارن ــاث اللس ــة أبح مجل

ــا انتظــام.  كوچــش، زُلتــن )1394(. اســتعاره در فرهنــگ، جهانــی  هــا و تنــوع. ترجمــة نيكت
الطبعــة 1، طهــران: ســياهرود.

شــيرين ترجمــة  اســتعاره.  بــر  كاربــردی  ای  مقدمــه    .)1398(   ........................ 
ســمت. طهــران:   ،2 الطبعــة  پورابراهيــم. 

 گرجــی، زهــره، انســيه خزعــي ودلال عبّــاس )1399(. »نقــد ترجمــة عنــاصر فرهنگــی
ــرِی«  بــا تكيــه بــر مثل هــا و كنايه هــا«. دراســات الترجمــة في اللغــة العربيــة وآدابهــا، كتــاب »تَذَكَّ

ــدد 22، ص 35-72. ــتمر 10، الع  مس



دراسة معرفية لاستعارة »الحُزن ألمٌ« في اللغتين الفارسية والعربية 130
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 بررسی استعارۀ شناختی »غم درد است« در زبان های فارسی و 
عربی

صلاح الدین عبدی*، سمیه محمدی
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چكیده
ــا بخشــی از مفهــوم  ــاط درد ب ــان می گــردد. ارتب ــا درد، درك و بی بخشــی از ســاختار مفهومــی غــم ب
ــی  ــی اســت. درد، نوع ــل پیش بین ــا قاب ــه همبســتگی فیزیولوژیكــی آنه ــك اســت ك ــان نزدی ــم چن غ
ــق  ــی از طری ــه ای انتزاع ــوان تجرب ــم و ادراك آن را به عن ــه فه ــم دارد ك ــه غ ــانه ب ــگاه پدیدارشناس ن
تجربــۀ درد فراهــم می ســازد كــه فیزیكی تــر اســت. در انــگاره شــناختیِ »غــم درد اســت« بایــد غــم 
ــگام  ــرد را هن ــاس ف ــی احس ــرد. درد، چگونگ ــتجو ك ــیِ درد جس ــای حس ــوب ویژگی ه را در چارچ
ــان  ــمانی نش ــایند جس ــس ناخوش ــا ح ــوب را ب ــی نامطل ــت روان ــد و حال ــان می كن ــم بی ــۀ  غ تجرب
ــه درد هشــداری از جســم  ــرد اســت؛ چنانك ــیب دیده ف ــی از روان آس ــم، هشــدار و ندای ــد. غ می ده
ــز از  ــی نی ــی منف ــع ارزیاب ــردد و بالتب ــداد می گ ــی قلم ــه ای منف ــی، تجرب ــور طبیع ــت. درد به ط او اس
ــای فارســی  ــوم غــم در آن بخشــی از زبان ه ــه بررســی مفه ــد. پژوهــش حاضــر ب ــم ایجــاد می كن غ
و عربــی پرداختــه كــه بــا حوزه هــای مبــدأ درد مرتبــط اســت، بــا ایــن هــدف كــه شــیوۀ اندیشــیدن 
ــا  ــان آنه ــای می ــباهت ها و تفاوت ه ــود و ش ــوزه درك ش ــن ح ــور در ای ــای مذك ــخنگویان زبان ه س
ــل در چارچــوب  ــی اســت و شــیوۀ تحلی ــی تحلیل ــق، توصیف ــن تحقی ــان گــردد. روش انجــام ای نمای
ــوان گفــت  ــگاریِ غــم می ت ــارۀ درد ان ــرد. درب ــرار می گی زبان شناســی شــناختی و اســتعارۀ مفهومــي ق
ــه نظــر  ــان نشــان می دهــد. ب ــن دو زب ــان ای كــه بررســی داده هــا، اشــتراكات شــناختی وســیعی را می
ــای  ــر حالت ه ــت تأثی ــان را تح ــی، خودش ــگام ناراحت ــان هن ــی زبانان و عرب زبان ــه فارس ــد ك می رس
ــان،  ــار گیاه ــات، خ ــش حیوان ــرض نی ــدن خــود را در مع ــی ب ــد؛ یعن ــی از درد تصــور می كنن متفاوت
ــر  ــه نظ ــه ب ــد ك ــاد و ... می بینن ــار زی ــی از فش ــوزش، درد ناش ــرارت و س ــز، ح ــزارآلات نوك تی اب
می رســد حوزه هــای مبــدأ مربــوط بــه ابــزار و حیــوان در عربــی تنــوع بیشــتری بــرای مفهوم ســازی 
ــان  ــی عرب زبان ــی و جغرافیای ــای محیط ــوان در ویژگی ه ــل آن را می-ت ــه دلی ــد ك ــان می ده درد نش

جســتجو كــرد..

ــم درد اســت،  ــتعارۀ غ ــناختی، اس ــی، بررســی ش ــای فارســی و عرب ــدی: زبان ه واژگان كلی
ــدأ. ــای مب حوزه ه
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Abstract
A part of the conceptual structure of sadness is understood and expressed 
along with pain. The relationship between pain and part of the concept 
of sadness is quite close in a way that physiological correlation of these 
two is predictable. Pain is phenomenologically related to sadness in 
which, understanding and perception of its progress as an abstract 
experience through the experience of pain which is more physical. In 
the cognitive concept of “sadness is pain”, sadness should be sought 
in the framework of the sensory characteristics of pain. Pain expresses 
the feeling of a person when experiencing sadness, and it shows an 
unfavorable mental state with an unpleasant physical feeling. Sadness 
is a warning and a call from the damaged mind (soul) of a person. 
Pain is a warning issued from the body. Pain is naturally considered 
a negative experience; consequently, it creates a negative evaluation 
of sadness. The present study surveys the concept of sadness in that 
part of Persian and Arabic languages which is expressed by source 
domain related to pain, so that the way of thinking of the speakers of 
the mentioned languages in this domain, the understanding, and the 
similarities and differences between them are revealed. The method of 
conducting this research is descriptive and analytical, and the method 
of analysis is cognitive linguistics and conceptual metaphor. Regarding 
the pain perception of sadness, it can be said that the analysis of the 
data indicates a wide cognitive similarity between these two languages. 
It seems that Persian and Arabic people imagine themselves affected by 
different states of pain when they are sad; this means that they expose 
their bodies to insect bites, plant thorns, sharp tools, heat and burning, 
or pain caused by high pressure, etc. which seems that the source 
domain  related to tools and animals in Arabic show more diversity for 
the conceptualization of pain and the reason for that can be found in the 
environmental and geographical characteristics of Arabic people.

Keywords: Persian and Arabic languages, Cognitive review, sadness is 
pain, source domains.

* Corresponding author: s.abdi@basu.ac.ir




